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§
Контора

— эВоіпъ еще плетется какая-то шпвелиш- 
ка!< сказалъ конторскій писецъ, и скатавъ изъ 
хлѣба шарикъ, бросилъ его въ шляпу незнаком
ца, проходившаго чрезъ дворъ дома Вивьенской 
улицы, гдѣ жилъ Адвокатъ І"*.  Дервпль.

— >Нашь начальникъ только что легъ и ни
кого не приметъ^! — отвѣчалъ старшій писецъ, 
оканчивая статью въ расходную книгу.

— аКакъ бы подшутить надъ этимъ Ванда
ломъ? < сказа.гь потихоньку третій писецъ, 
остановись на самомъ велерѣчивомъ мѣстѣ им
провизируемой имъ просьбы, которую онъ пи
салъ и диктовалъ тремъ новичкамъ провинція- 
ламъ, опредѣлившимся въ контору Адвоката.
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своихъ вѣрноподдан- 
ііа непроданныя ихъ 
и правосуднымъ ло-

Пробило девять часовъ. Импровизаторъ про 
должалъ:

.... По глубокой мудрости своей, Его Ве
личество ѵіудовикъ ХѴПІ, пріявъ бразды пра
вленія, постигъ....’. (Что же онъ постигъ?^ 
. . . высокое назначеніе своего дарствова- I
НІЯ, загладилъ несчастія 
ныхъ, возстановпвъ права 
имущества знаменитымъ 
велѣніемъ, изданнымъ....

— »Погодитс,« сказалъ онъ писавшимъ: окон
чилась страница..

— о1Іу!« прнбайплъ потомъ, послюнивъ па
лецъ, чтобті перевернуть толстѣйшій листъ 
гербовой бумаги................... о что ліъ вы приду
мали ?...«•

— >Сказать ему,« отвѣчалъ четвертый пи
сецъ: »что Г. Адвокатъ принимаетъ просите
лей ночью отъ двухъ до трехъ часовъ.. • 
Посмотримъ, прійдетъ ли тогда этотъ стари
чишка !«

Третій писецъ снова сталъ продоляіать на
чатую фразу:

— ^Изданному, ну что, написали ?«
— »Написали.«

Диктовка, болтанье н злой умыселъ проис
ходили въ одно и то Ш.С время.

— «Изданному.... а котораго года и мѣ
сяца ?«

— «Іюня і814-го!« отвѣчалъ первый писецъ, 
не оставляя своего занятія.
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Трп удара въ дверь прервали продолженіе 
высокопарной просьбы; шесть кудрявыхъ пис
цовъ, оскаливъ зубы, съ живымъ, насмѣшливымъ 
взглядомъ, уставили глаза въ дверь и закричали 
всѣ вмѣстѣ:

— »Вондпте!«
' Одинъ лишь старшій между ними сидѣлі», 

уткнувъ лице въ кипы бумагъ, называемыхъ въ 
приказномъ нарѣчіи шпаргалами, и обрабогаы- 
валъ свое дѣло.

Контору составляла большая комната съ 
старинною печью, коей всѣ углубленія напол
нены были произведеніями крючкотворства; 
желѣзныя трубы, діагонально пересѣкавшія ком
нату, соединялись съ каминомъ, на которомъ 
лежали куски хлѣба, сыра, котлеты, стояли 
рюмки, бутылки и чашка съ шоколадомъ стар
шаго писца.

Испареніе отъ кушанья, смѣшавшись съ 
чадомъ черезъ-чуръ натопленной печки и осо
беннымъ запахомъ отъ ветхихъ бумагъ, соста
вляло такую атмосферу, которую не могла бы 
заглушить и 
былъ грязью 
цами.

Младшій 
свѣжимъ воздухомъ, входившимъ въ отворенную 
Форточку, и отдыхалъ стоя, подобно ломовой 
лошади.

У окна находился письменный столъ Адво-
*

пахучая виверра. Полъ устланъ 
и снѣгомъ, натасканнымъ пис-

пзъ ппхъ запивалъ свою закуску
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ката, а рядомъ стоялъ назпачеііііыіі для его по
мощника.

Украшеніемъ конторы били полинялыя объ
явленія о наложеніи запрещеніи на недвижимыя 
имѣнія, о продажахъ и іп. п. Свѣтъ едва прони
калъ сквозь запачканныя стекла, и вообще въ 
Парижѣ мало такихъ конторъ, гдѣ бы въ Фе
вралѣ можно было читать безъ свѣчки^ короче, 
описываемая теперь была мрачна, неопрятна, 
и вселяла непріятныя чувства въ просителя. 
Если бъ не существовало лоскутныхъ рядовъ, 
контора Адвоката была бы въ нашъ вѣкъ са
мою ужасною чертою мѣстности. Адвокаты не 
сѵѣдовалп за успѣхами вводимой опрятности, и 
комнаты пхъ занятіи остались грязны, какъ 
цирюльни 5 правда, и тамъ также просителей 
брѣютъ и кровь имъ пускаютъ.

— ;)Гдѣ мой ііожикъ?с
— лЧто за вздоръ! — И завтракаю.<
__ >Перестаньте, господа!с

Сіи различныя восклицанія вырвались въ іпу 
минуту, когда вошедшій старикъ въ шинели, 
затворивъ дверь, съ почтительностію искалъ 
признаковъ вѣжливости на неумолимыхъ и рав
нодушныхъ лицахъ шести писцовъ; вѣроятно по 
привычкѣ понимать людей, онъ униаіенно обра
тился къ одному изъ нихъ, надѣясь возбудить 
чрезъ то его состраданіе.

— лСмѣю спросить, можно ли видѣть вашего 
начальника ?с

Симоненъ, злой мальчишка, вмѣсто отиѣ-
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ша, указалъ лѣвою рукою на ухо, какъ бы желая 
тѣмъ выразить: я глухъ.

— »Что вамъ надобно ?< спросилъ четвер
тый писецъ, и проглатывая кусокъ хлѣба, ко
торымъ можно было зарядить четырехъ-фунто- 
вую пушку, повертывалъ ножемъ и складывалъ 
ноги, такъ что верхняя почти равнялась съ 
глазомъ.

— >Я, милостивый государь, прихожу сюда 
въ пятый разъ....< отвѣчалъ проситель: >и же
лаю говорить съ Г. Дервилемъ.?

— »По дѣлу, что ли ?<
— :>Такъ точно, но я намѣренъ объясниться 

съ самимъ Адвокатомъ....«
— >Онъ спитъ, и если хотите посовѣто

ваться съ нимъ на счетъ какихъ нибудь затруд
неній, то скажу вамъ, что оиъ серіозно зани
мается только ночью.... Однако жъ въ чемъ ва
ше дѣло? ... мы вамъ не хуже его. . . <

Бѣдный проситель былъ несговорчивъ, и 
скромно осматривался вокругъ, подобно собакѣ, 
зашедшей въ кухню и боящейся побоевъ; но 
писцы, по состоянію своему неимѣвшіе при
чины страшишься воровъ, оставили старика 
въ покоѣ, безъ малѣйшаго къ нему подозрѣнія, 
тогда какъ онъ тщетно отыскивалъ себѣ стулъ, 
чувствуя ужасную усталость.

—■ іМилостнвый государь,< сказалъ онъ, не 
находя ни стула, гдѣ бы могъ сѣсть, ни при
вѣтливаго лица, которое бы внушало утѣше
ніе: >я уже докладывалъ вамъ, что хочу о дѣлѣ 
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своемъ говоришь съ самимъ Г. Дервилемъ и по
дожду, пока онъ проснется... <с

Между тѣмъ старшій писецъ, окончивъ 
свою статью, всталъ съ камышевыхъ креселъ, 
подошелъ къ камину, вымѣрялъ старика глазами 
съ головы до ногъ, поглядѣлъ на его шинель, 
сдѣлалъ жестокую гримасу, и думая, что ни ка
кими пытками нельзя было бы поживиться отъ 
него и сотою частью Франка, произнесъ отры
висто :

— »Вамъ ужъ, сударь, сказано.... когда Адво
катъ занимается. Если у васъ дѣло важное, при
ходите въ часъ ночи............ «

Лроситель, какъ обезумленный, посмо
трѣлъ на него, II съ минуту стоялъ неподвижно.

Писцы, привыкшіе ко всѣмъ измѣненіямъ 
лицъ и странностямъ просителей , происходя
щимъ отъ ихъ нерѣшительности пли задумчи
вости, продолжали ѣсть, ие обращая вниманія 
на посѣтителя, п стучали челюстями, какъ .іо- 
шади въ стойлахъ.

— гИ такъ я прійду сегодня ночью,«-сказалъ 
наконецъ старикъ, въ надеждѣ своимъ упор
ствомъ , столь свойственнымъ злополучному, 
обличить во лжи безчеловѣчныхъ. Бѣднякамъ 
позволпгаелщіа одна насмѣшка: пренебрегая не
справедливыми отказами, надоѣдать собой пра
восудію и благотворительности.... Восторже
ствовавъ надъ нечестивыми, несчастные болѣе 
вѣрятъ въ Провидѣніе....
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— іКакопа же голова!« заговорилъ младшій 
писецъ, не давъ старику притворишь двери.

— »Онъ какъ будто вышелъ изъ могилы,с 
прибавилъ другой.

I — »Это Полковникъ, который послѣ своей 
) смерти заводитъ тяжбу,< сказалъ первый пи

сецъ.
— »Пѣтъ, это старый Швейцаръ,^ возразилъ 

третій.
— «Ударимся объ закладъ: изъ благородныхъ 

ли онъ? <г
— «Извольте: я говорю, что онъ просто 

былъ какимъ нибудь Швейцаромъ,« продолжалъ 
третій писецъ. «На комъ же еще можетъ быть 
такая истасканная, оборванная шинелишка; вы 
не видали его стоптанныхъ худыхъ сапоговъ, 
его галстуха, который замѣняетъ ему рубашку... 
а увѣренъ, что онъ ночуетъ подъ мостами.«

— «Онъ могъ быть благороднымъ, и дергать 
за веревку,« замѣтилъ четвертый писецъ.

— «Иѣшъ,« сказалъ конторщикъ при общемъ 
хохотѣ: «по-моему, онъ въ П89 году былъ пи
воваромъ, а во время республики — Полковни
комъ.« '

— «Отвѣчаю спектаклемъ, что онъ никогда 
не служилъ въ военной!» возразилъ третій пи
сецъ.

—«Ворошитесь, ворошитесь!» закричалъ м.іад- 
шій, отворивъ окно.

— «Что ты д’ѣлаешь?» спросилъ третій.
— «Зову сго, чтобъ узнать, кіпо онъ: оиі-

I
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ставной Швейцаръ или Полковникъ, вѣдь это 
ему должно быть извѣстно.«

Всѣ покатились со смѣха. Несчастный ста
рикъ воротился.

— гЧто жъ мы ему скажемъ?? началъ тре
тій писецъ.

— эПредосгаавьте это мнѣ!? отвѣчалъ первый 
изъ нихъ.

— л)Послушайте, сударь,? сказалъ онъ, когда 
неизвѣстный, войдя робко, опустилъ глаза, мо
жетъ быть для того, чтобъ не возбуждать на
прасно аппетита, при видѣ кушанья: :)сдѣлайте 
одолженіе: объясните намъ, кто вы и какъ до
ложишь объ васъ Г. Адвокату.?

—► Шаберъ!?
— >Не Полковникъ ли, убитый при Эйлау?? 

спросилъ одинъ изъ писцовъ, горѣвшій нетер
пѣніемъ къ остротамъ товарищей прибавишь 
и свою.

— »Онъ самыйі? отвѣчалъ старикъ съ нео
быкновеннымъ простодушіемъ.

— ;і>Ха, ха, ха, ха!... Охъ!... Уфъ!... умора... 
потѣха!?

Смѣхъ, крикъ и восклицанія слились въ 
одинъ гулъ.

— >Такъ въ какой же мы идемъ театръ??
— >Въ Ол^у.с
— эОбъ этомъ уговора не было,? возразилъ 

третій писецъ} лвъ другой, пожалуй, да и кто 
знаетъ, что этотъ орангутангъ не подшутилъ 
надъ нами? Полковникъ Шаберъ точно умеръ.
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жена его вышла за Графа Ферраиа, у насъ есть 
ея дѣло.<

— йОно отложено до завтра! ... « сказалъ 
старшій писецъ... >ну-ка, господа, за работу.... 
ничего не дѣлается!. . .. «

— іЕслп бъ онъ былъ Полковникъ Шаберъ, 
то не далъ бы, думаете вы, пощечины Симо- 
нену, когда тотъ прикинулся глухимъ?® молвилъ 
четвертый писецъ, считая это замѣчаніе бо
лѣе заслуживающимъ вѣроятія, чѣмъ сдѣланное 
третьимъ нисцомъ.

— »Точно, теперь это еще не рѣшено; такъ 
пойдемте въ театръ посмотрѣть Тальму въ 
Неронѣ; мы возьмемъ ложу, а Симоненъ отпра
вится въ партеръ.®

Старшій писецъ усѣлся за столъ, всѣ по
слѣдовали его примѣру, и перья заскрипѣли по 
бумагѣ.

Вотъ забавы, которыя со временемъ, при 
воспоминаніяхъ нашихъ о молодости, заста
вляютъ насъ восклицать: славное тогда было 
житье!

§ П.
Воскресенье.

Въ часъ ночи, назвавшійся Полковникомъ 
Шаберомъ, постучалъ въ ворота Г. Дервпля, 
Адвоката при трибуналѣ І-й инстанціи Сенска- 
го Департамента. Привратникъ объявилъ, что 
Г. Дервилъ еще не возвращался; но проситель. 
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сославшись па писцовъ, вошелъ къ знаменитому 
законнику, который, не смотря на свои молодыя 
лѣта, извѣстенъ былъ за самаго дѣловаго чело
вѣка.

Старикъ не мало удивился, видя, что пись
моводитель подбираетъ для доклада бумаги въ 
той самой комнатѣ, гдѣ поутру завтракали.

Тотъ, съ своей стороны не менѣе изумлен
ный, поклонившись Полковнику, предложилъ ему 
сѣсть, на что опъ, не медля, согласился.

— эПрпзпаюсь вамъ, Милостивый Государь, я 
полагалъ, что вы на смѣхъ назначили мнѣ вче
ра такой ранній часъ для свиданія съ Г. Адво- 
катомъ,« сказалъ старикъ съ пріінуяіденною улыб
кою, посредствомъ которой несчастный ста
рается казаться веселымъ.

— эИнсцы точно шутили п вмѣстѣ говори
ли правду. Г. Дервпль, по привычкѣ или просто 
по страсти, выбралъ для просмотра бумагъ это 
время. Тутъ - то развертываются вполнѣ не
обычайныя его соображенія. Онъ любитъ быть 
одинъ въ совершенной тишинѣ, и отъ всѣхъ 
это скрываетъ. Въ теченіе шести лѣтъ, вы 
третій приходите въ такую пору. Прііняв- 
піись ночью за работу, опъ разсматриваетъ 
каяідое дѣло, читаетъ іпіой разъ часовъ пять, 
шесть, потомъ звонитъ и излагаетъ свои мыс- 
.іп. Днемъ выслушиваетъ просителей, вечеромъ, 
среди свѣтскаго шума, обдумываетъ ихъ про
цессы, и признавался самъ, что иногда счастли
вѣйшія идеи раждались у него во время разго-
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воровъ п смѣха. Вотъ его жизнь. Онъ чрезвы
чайно дѣятеленъ, за то и много получаетъ 
денегъ.?

Старикъ молчалъ, но лице его приняло та
кое безсмысленное выраженіе, что удивленный 
письмоводитель, взглянувъ па него, пересталъ 
имъ заниматься. Спустя нѣсколько минутъ, при
шелъ п Г. Дервпль.

Молодой Адвокатъ, одѣтый по послѣдней 
модѣ, въ бальномъ костюмѣ, остановился и какъ 
бы остолбенѣлъ, увидѣвъ въ полуосвѣщенной тем
нотѣ ожидавшаго его просителя.

Полковникъ Шаберъ тоже стоялъ непо
движно, какъ восковая Фигура изъ Курціева ка
бинета, но одна эта неподвижность не была 
бы причиною удивленія, происходившаго вообще 
отъ иеестествепностп его вида. Онъ былъ вы
сокъ, сухъ; глаза его, казавшіеся подернутыми 
прозрачною сѣткой, можно бъ даже было счесть 
оловянными, если бъ при мерцаніи свѣчей опп 
не отливали синеватаго отблеска; лице блѣдное, 
стальное, мертвое; шея его затягивалась обрыв
комъ чернаго платка, описывавшимъ темный 
кругъ и выдавшуюся изъ-за него голову; чело
вѣкъ съ воображеніемъ принялъ бы его, не видя 
корпуса, за случайно образовавшійся въ воздухѣ 
силуэтъ: словомъ, это была безъ рамы Рембраіі- 
дова картина. Поля шляпы, нависшія на лобъ, 
отбрасывали тѣнь на лице его, и отъ сего про
стаго, по страннаго дѣйствія, спіаіі овились яв
ственнѣе рѣзкія морщины, глубокія впадины п 
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умерщвленныя чувства безжизненной физіономіи. 
Совершенная неподвижность и потухшіе взоры 
вполнѣ согласовались съ выраженіемъ жалкаго безу
мія и со всѣми унизительными признаками лишен
ныхъ ума, производившими впечатлѣніе ужасное, 
неизъяснимое на языкѣ человѣческомъ.

Ио наблюдателемъ и особенно Адвокатомъ 
могли быть замѣчены въ семъ почти разрушен
номъ старцѣ, въ семъ обломкѣ жизни, черты 
глубокой скорби, свидѣтели бѣдствій, истер
завшихъ душу нѣкогда прекраснаго тѣла: такъ 
капли воды, падающія съ неба, искажаютъ въ 
теченіе временъ великолѣпный мраморъ..... Док
торъ, Авторъ, Судья, обдумали бы цѣлую дра
му при видѣ сего олицетвореннаго, высокаго 
ужаса, о коемъ малѣйшее понятіе подало бы 
вамъ Фантастическія изображенія, набрасывае
мыя живописцами, между дѣломъ и разговорами, 
по краямъ ихъ литографическихъ камней.

Увидѣвъ Адвоката, старикъ содрогнулся въ 
судорогахъ, какъ Поэтъ, внезапнымъ стукомъ вы
веденный изъ задумчивости, среди ночнаго без
молвія; потомъ поспѣшно всталъ, чтобъ по
клониться, но парикъ, приставши къ засален
ной коліѣ внутри шляпы, остался въ ней, и 
Подковникъ вдругъ обнажилі. изувѣченную голо
ву. Поперегъ ея проходилъ толстый рубецъ и 
оканчивался съ одной стороны у самаго затыл
ка, а съ другой у праваго глаза. Парикомъ за
крывалась прежде эта зажившая рана, кото-
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рою, по всей вѣроятности, голова была раз
двоена.

Пи
Мали о 
ленный 
трупъ 
взглядѣ 
слѣ нея

Адвокатъ, пи его сотрудникъ, не поду- 
смѣхѣ: пхъ поразилъ ужасомъ разруб- 
перепъ, или, какъ бы другіе выразились, 
безголовый: ибо первою мыслію при 

на знакъ такой рапы было то, что по
уже не могъ имѣть мѣста разсудокъ.

Если это и не Полковникъ Шаберъ, то 
все же славный воинъ!.... помыслили они.

— »Кого я имѣю честь видѣть ?< спросилъ 
Дервиль.

— эПолковпика ПІабера... умершаго при 
Эйлау,« отвѣчалъ старикъ.

При сихъ странныхъ словахъ, Адвокатъ и 
его помощникъ обмѣнялись взорами, значивши
ми: онъ сумасшедшій.

— «Милостивый государь!? продолжалъ Пол
ковникъ: »я вамъ одному желалъ бы ввѣрить свою 
тайну....?

Неустрашимость, свойственная Адвока
тамъ—достойна замѣчанія. Отъ навыка ли, ви
дѣть у себя множество людей, или по глубоко
му чувству законнаго покровительства, или по 
увѣренности въ важности своего званія, они, 
подобно Священникамъ и Докторамъ, посѣ
щаютъ всѣхъ и принимаютъ сами, ничего не 
опасаясь.... Гражданская доблесть!....

Дервиль сдѣлалъ знакъ, и по оному подчи
ненный его удалился.

«Днемъ я не скупъ иа время,? сказалъ Адво- 
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кагпъ^ »ио съ паступлепіемъ ночи для меня до- 
рога каждая минута, п такъ прошу объяснять
ся внятнѣе п короче: я остановлю васъ на 
томъ, что покажется мнѣ темнымъ! ... . из
вольте.»

Молодой человѣкъ, усадивъ необыкновеннаго 
просителя, п сѣвъ самъ къ столу*  началъ было 
пробѣгать дѣла п вмѣстѣ съ большимъ внима
ніемъ слушать умершаго Полковника, но скоро 
отлояіплъ бумаги.

— )>Вы знаете, можетъ быть,» началъ по
койникъ: »что я командовалъ кавалерійскимъ пол
комъ прп Эйлау и много способствовалъ бли
стательной атакѣ Мюрата. Къ несчастью, 
этотъ историческій Фактъ сохраненъ въ из
вѣстномъ сочиненіи : Побѣды и Завоеванія, гдѣ 
смерть моя описана со всею подробностію. На
ша кавалерія разрѣзала гари непріятельскія ли
ніи, которыя, построившись снова, принудили 
насъ сквозь нихъ прорубаться; разсѣявъ непрія
теля, мы возвращались уже къ Императору, 
какъ вдругъ попался намъ свѣжій большой 
ойірядъ: я бросаюсь на него, по меня атакуютъ 
два Офицера, совершенные гиганты, и разрубаютъ 
мой черепъ; я упалъ съ лошади. Мюратъ хо
тѣлъ меня выручить, по пронесся по миѣ со 
всей своей бригадой, человѣкъ тысячи три. .. . 
не взыщите, что такъ мало.... О смерти моей 
доложили Государю, который, любя меня, желалъ 
знать, нѣтъ лп средства спасти того, кому 
онъ отчасти обязанъ былъ столь славнымъ дѣ
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ломъ; отдалъ приказъ отыскать меня п пере
несть т> походный госпиталь, сказавъ, п моаіетъ 
быть, равнодушно: посмотрите, не дышптъли 
еще бѣдный Шаберъ? Проклятые Эскулапы, 
знавши, что по мнѣ пронеслись два отчаянные 
полка, не помніо,осматривалп меня пли нѣтъ, 
но только донесли, что я умеръ; и реляція о 
томъ была написана въ порядкѣ, съ соблюденіемъ 
всѣхъ установленныхъ правилъл

Слыша удивительный, если не правдопо
добный разсказъ своего просителя, Адвокатъ 
облокотился лѣвою рукою на столъ, подперъ 
ею голову, и взглянувъ па ТІолковипка, сказалъ: 

аЗнаете ли, милостивый государь, что я 
Адвокатъ Гра<ыінп Ферранъ, вдовы Полковника 
Шабера ?«

— »Да, моей жены! ... Повлѣ безчисленныхъ 
п безполезныхъ попытокъ у законниковъ, ко
торые принимали меня за сумасшедшаго, я рѣ
шился обратиться къ вамъ.... Не распростра
няясь теперь о всѣхъ моихъ несчастіяхъ, пере
дамъ происшествія такъ, какъ они дошли до ме
ня; по разнымъ обстоятельствамъ, извѣстнымъ 
одному Богу, я принужденъ многіе изъ нихъ 
представлять въ видѣ догадокъ.

>Получеиныя мною раны весьма естествен
но произвели во мнѣ родъ каталепсіи, оцѣпе
нѣніе во всѣхъ членахъ; я, по заведенному обы
кновенію, былъ обобранъ, раздѣтъ донага и за
рытъ съ мертвыми....

I

I

I
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»Позвольте разсказать вамъ по-подробнѣо 
о случаѣ, который точно можно считать моею 
смертію... .

эВъ Стутгардѣ я встрѣтилъ стараго квар- 
термистра нашего полка, почтеннаго человѣка; 
лишь' одинъ опъ захотѣлъ узнать меня и объяс
нилъ мііѣ чудесное мое спасеніе: по его словамъ, 
въ одно время со мною ранена была пулею въ 
бокъ п моя лошадь; мьі упали вмѣстѣ п я весь 
подвернулся подъ ея тѣло.

^Очнувшись въ могилѣ, я почувствовалъ, что 
пахояіусь въ такомъ положеніи и въ такой атмо
сферѣ, о которыхъ не въ силахъ сообщишь вамъ 
идеи, хоть бы сталъ толковать до завтра. Воз
духъ, которымъ дышалъ я, былъ жарокъ, убій
ственъ; хочу подвинуться — нѣтъ мѣста .... 
Открываю глаза, ничего не вижу; я опамятовал
ся при мысли, что умру отъ духоты, и это 
заглушало нестерпимую бо.іь, выведшую меня 
изъ мертваго усыпленія. Въ ушахъ моихъ раз
давался' сильнѣйшій звонъ, я слышалъ или вооб
ражалъ, что слышу, утверждать не смѣю, сто
ны изъ подъ груды труповъ, на которыхъ ле
жалъ я.

гНе смотря на то, что эти минуты по
мню я весьма не ясно, воспоминанія мои переби
ты, и еще мучительнѣйшія страданія, испытан
ныя мною послѣ, смѣшали всѣ мои идеи, — бы
ваютъ ночи, что мнѣ чудятся удивительные 
вздохи... Но уліасііѣе всего была тишина, какой
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я нигдѣ не встрѣчалъ; потомъ точно тишина 
могильная.

> Поднявъ руки, я ощутилъ надъ моей голо
вой пустоту, усиливался ее измѣрить, и не по
стигалъ, отъ чего она могла произойти.— Вѣ
роятно, по безпечности пли по торопливости, 
съ которою кидали безъ разбора и Полковни
ковъ и рядовыхъ, два тѣла образовали надо мною 
треугольникъ, какіе дѣлаютъ изъ картъ дѣти, 
строя домики. Я началъ обшаривать кругомъ 
съ непостижимою скоростію; медлишь было не
чего; поймалъ свободную руку. Геркулесовскую, 
и ей былъ обязанъ своимъ спасеніемъ. Безъ 
этой неожиданной находки, я бы погибъ!.,. * 
Въ изступленіи принялся я раздвигать трупы, 
отдѣлявшіе меня отъ брошенной на насъ зем
ли, говорю на насъ, какъ будто бы мы были 
живые... Я не ослабѣвалъ, и не понимаю, какъ 
успѣлъ разрушить сводъ изъ человѣческихъ 
тѣлъ, составлявшій преграду между жизнію п 
иною; правда, со мной было три руки, и най- 
денный рычагъ, дѣйствуя отчаянно, доставлялъ 
мнѣ немного воздуха....

^Наконецъ я увндѣ.іъ свѣтъ... но чрезъ снѣж
ную глыбу... и тутъ почувствовалъ, что голова 
моя открыта; размо.жжевные остатки ея, также 
моихъ товарищей п лошади, можетъ быть, къ 
счастію, облѣпили меня какъ бы натуральнымъ 
пластыремъ. — Едва черепъ мой коснулся снѣ
га, со мной сдѣлался обморокъ, во около меня 
отъ теплоты обтаялъ кружокъ, чрезъ кошо- 
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рый я безъ памяти кричалъ часа два.... Когда 
ліе пришелъ въ себя, сіяло солнце.... я сталъ 
приподниматься, упираясь ногами въ окостенѣ
лые бока.... До человѣчества ли было мнѣ! На
послѣдокъ одна женщина осмѣлилась подойти 
къ моей головѣ, высунувшейся изъ земли на по
добіе гриба . . . Словами ие выразишь неис
товства, съ какимъ я долго,., да, долго смо
трѣлъ на Нѣмцевъ, которые удалялись, слыша 
голосъ и ие замѣчая ничего. — И такъ я былъ 
высвобожденъ и перенесенъ моею спасительни
цею и ея мужемъ въ бивачный шалашъ.

»Во мнѣ возс бповилась прежняя болѣзнь: я 
не въ состояніи вамъ объяснить ее, но, по увѣ
ренію моихъ избавителей, это былъ родъ пара
лича: у меня отня.іись всѣ члены.

>Шесть мѣсяцевъ оставался я между жиз
нію и смертью, не владѣя вовсе языкомъ, или 
же заговариваясь... Въ послѣдствіи меня помѣ
стили въ Крейславскую больницу.

«Представьте себѣ, что изъ могилы вышелъ 
я, какъ изъ утробы матери, и когда десять мѣ
сяцевъ спустя, вспомнивъ, что я Полковникъ 
Шаберъ, попросилъ своего присмотрщика об
ходиться со мной повѣжливѣе, всѣ мои сосѣди 
расхохотались.

іОднако жъ Докторъ, конечно изъ самолюбія, 
ручался за мое выздоровленіе, и со временемъ, 
узнавъ отъ меня о моемъ несчастій, велѣлъ 
отыскать могилу, откуда я былъ вытащенъ, 
допросишь моихъ благодѣтелей о днѣ и часѣ.
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когда мепя паіаліг, и въ іпочііоспіп описать моіі 
])аііы, к'і. чему прибавилъ собственное обо мнѣ 
свидѣтельство п описаніе. Ло у меня нѣтъ ни 

I ятнхъ валіііыхъ актовъ, ни объявленія, подап- 
’ наго мною Нотаріусу города Крепелау, 

казаіпе.іьсіііво, что я дѣйствительно 
Шаберъ.

і .»Но военнымъ происшествіямъ изгнанный
пзъ того города, я посіпоянно скитался, какъ 
бродяга, и мірскимъ подаяніемъ снискивалъ себѣ 
пропитаніе; меня считали за безумнаго, коль 
скоро я начиналъ говорить о своемъ приключе
ніи, а чтобы достать акты, которые бы могли 
подтвердить мои слова, не имѣлъ ни одного су... 
Отъ мученіи я часто подвергался болѣзнямъ, и 
по цѣлымъ мѣсяцамъ леталъ въ городкахъ, гдѣ 
умнраюіцему страдальцу подавали помощь, но 
ему въ глаза смѣялись, если онъ хотѣлъ быть 
Полковникомъ Шаберомъ...

лМііоп ов.іадѣло какое-то бѣшенство, вре
дившее моему здоровью, и въ Стушгардѣ меня 
посадили въ тюрьму, какъ полоумнаго. Судите 
сами по моему разсказу, не было ли въ самомъ 

; дѣлѣ къ тому множества причинъ?
лПослѣ двухъ - годичнаго заточенія, между 

тѣмъ, какъ сгаороліамъ моимъ тысячу разъ го- 
ворсно бы.іо: это бѣднякъ, помѣшанный на томъ, 
что онъ Полковникъ Шаберъ, я самъ усомнил
ся въ сбыточпости моего приключенія, унылъ, 
покорился своей участи, и ужъ не ікелалъ быть 
Полковникомъ Шаберомъ, лишь бы только вы-
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рваться изъ тюрьмы, п опять увидѣть Фран*  
цію... Парижъ... Ахъ, милостивый государь, ка
кой былъ восторгъ для меия!..«

При сей рѣчи Графъ Шаберъ предался глу
бокой задумчивости, тайну которой Дервпль 
совѣстился вывѣдывать.

»Вь одинъ прекрасный весенній день м:ена 
выпустили на волю съ десятью талерами, подъ 
тѣмъ предлогомъ, что я обо всѣхъ предметахъ 
разсуяідадъ здраво, й болѣе не назывался Пол
ковникомъ Шаберомъ. Признаюсь, въ то время, 
п даже теперь случаются минуты, что имя 
мое для меня несносно... я бы хотѣлъ не быть 
мною. Если бы болѣзнь совершенно истребила 
во мнѣ воспоміднаніе о пре.г.пей яіпзни, я былъ 
бы счастливъ!... Увѣренность въ правахъ сво
ихъ меня убиваетъ... П бы снова вступилъ въ 
слуікбу подъ другимъ именемъ, и почемъ знать, і 
мояіеіпъ быть дослужился бы до 'Фельдмар
шала .. .<г

— эЯ слушаю васъ, какъ бы во снѣ; у меня 
перемѣшались всѣ идеи... дайте мнѣ прійти въ 
себя...<

—лВы первый,<г сказалъ Полковникъ съ мелан
холическимъ видомъ: «выс.іушиваеше меня такъ 
терпѣливо: въ васъ есть еще довѣрчивость ... 
Пи одинъ Адвокатъ не хога’ѣ.іъ меня ссудить де- I 
сятью червонными для полученія изъ Германіи 
бумагъ, необходимыхъ къ начатію процесса.<

— эКакого процесса?*  спросилъ Дервіыь, все 
забывши.

<1



— «Какъ , мвлосгливыіі государь ! ГраФпіія 
Ферраііъ моя жена и пользуется ЗО-іо тысячами 
лііііропъ дохода, принадлежащаго мнѣ... Когда л 
говорилъ людямъ свѣдущимъ въ законахъ, лю
дямъ умнымъ, что предполагаю оспоривать актъ 
о моей смерти н второй бракъ ліенм... они по
мирали со смѣху.. Л былъ похороненъ между 
мертвыми, теперь же похороненъ меяіду живы
ми, подъ бременемъ обстоятельствъ, во всей 
вселенной, которая опять готова зарыть меня 
живаго въ могилу!... пѣтъ, благодарю покорно.<

— эПе угодно ли вамъ продолжать, милости
вый государь.»

—»1Іе угодно ли!» вскричалъ несчастный ста
рикъ, схвативъ молодаго человѣка за руку... 
)Вотъ первое слово!»...

Полковникъ заплакалъ... благодарность за
глушала его голосъ. — «Послушайте,» молвилъ 
Адвокатъ: «сегодня я выигралъ въ карты 300 
франковъ, такъ половину изъ нихъ мнѣ мояіно 
употребить для благополучія ближняго. Я не
медленно распоряжусь вытребованіемъ бумагъ, 
о которыхъ вы говорили, а до высылки ихъ, 
чрезъ десять дней, буду доставлять вамъ по 
пятидесяти Франковъ... Если вы Полковникъ 
Шаберъ, гао вѣрно не оскорбитесь скудостью 
такой ссуды, снисходя къ недовѣрчивости, 
свойственной намъ. Адвокатамъ... но продол
жайте...»

Полковникъ, какъ остолбенѣлый, оставался 
съ минуту безъ движенія; убитый бѣдствіями, 
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опъ разучился вѣрить, и гонялся за своимъ име
немъ, своей славой, за самимъ собою, собсгпвенг 
но пзъ покорносшп тому исизъяспіівіому чув
ству, зародышъ коего таится въ сердцѣ кажда
го, и которому обязаны мы алхимическими из
слѣдованіями, астрономическими открытіями, 
страстью къ славѣ. Химіею-, въ глазахъ своихъ, 
оиъ былъ уже предметомъ второстепеннымъ, 
какъ иногда для игрока тщеславіе, желаніе вы
игрыша дороже самыхъ денегъ.

Такимъ образомъ слова Адвоката были какъ 
бы пудомъ для несчастливца, слишкомъ девять 
лѣтъ отвергаемаго всѣмъ свѣтомъ, женою, пра
восудіемъ .. • Каково л;е было для него ііаніпп 
теперь дес.чть червонныхъ, въ коихъ такъ дол
го оіпказяівалп ему столько лицъ подъ разными 
изворотами? Подковникъ уподоблялся женщинѣ, 
страдавшей лѣтъ 13 лихорадкою, и потовгь 
считавшей себя больною въ день выздоровленія... 
Есть радости свыше всякаго вѣроятія.... пора
жающія насъ подобно молніи!

Бѣдный страдалецъ, вполнѣ проникнутый 
признательностью, не въ состояніи былъ вы
разить ее. Мелочнымъ людямъ молчаніе его по
казалось бы холодностію, но Дервиль пости
галъ силу честности въ этой безмолвной пе- 
Иодвп.кности.. . . Пл^нцъ нашелъ бы, что гово
рить.

— «Па чемъ же, я остапови.іся?« сказалъ Пол
ковникъ съ простодушіемъ ребенка пли воина... 
Бъ настоящемъ солдатѣ часто бываетъ нѣчто 
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дѣтское... и почти всегда что-то воинское въ 
дитяти.

— 4Іа Стутгардѣ .... когда васъ выпусти
ли изъ тюрьмы .. . .« отвѣчалъ Адвокатъ.

— »Вы знаете мою жену?...» спросилъ вдругъ 
Полковникъ.

— )>Да,« отвѣчалъ Дервиль, кивнувъ головою...
— »Что она?а

пВсе еще прелестна.»
I Старикъ махнулъ рукою и, казалось, былъ

пожираемъ тайною скорбію, но съ торжествен
нымъ самоотверженіемъ, отличающимъ тѣхъ, 
кои испытаны кровью и огнемъ сраженій.

— пМилостивый государь!« сказалъ потомъ 
Полковникъ съ нѣкоторою веселостью — (онъ 
дышалъ, выходилъ въ другой разъ изъ могіілы, разо
грѣвалъ слой снѣга, гораздо твердѣйшій въ сра
вненіи съ натуральнымъ, и впивалъ небесную 
атмосферу, вырвавшись изъ затворовъ).— «Будь 
я молодъ, красивъ, шо не испыталъ бы такихъ 
иссчастіи. Женщины вѣрятъ любовному кра
снорѣчію мужчинъ, отъ него зен-іи подъ собой 
не слышатъ, рвутся.... завлекаютъ въ свои сѣ
ти, разсыпаются мелкимъ бѣсомъ... А я былъ 
живой мертвецъ въ одеждѣ нашихъ прародите
лей, и походилъ болѣе на дикаря, нежели па Евро
пейца, я, который въ П90 году считался первымъ 
щеголемъ и красавцемъ.... я, ГраФъ Шаберъ!

«Наконецъ, въ шоіпъ самый день, когда меня 
въ Стутгардѣ вышвырнули, какъ собаку, на 
улицу, я встрѣтилъ Квартермистра, о кото-
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ропъ сказывалъ вамъ, по имени Бутена. Оба 
мы похожи были на пару клячъ, какая едва ли 
когда попадется. Л увидѣлъ его на гулявьѣ про
сящаго мплостыин.... Ему не возможно было 
узнать меня... Мы зашли въ одинъ хромой, трак
тиръ, и когда я назвалъ себя, ротъ моего то
варища разразился громкимъ хохотомъ, подоб
нымъ треску разорванной мортиры... Его весе
лость ужаснула меня, открывъ происшедшія во 
мнѣ перемѣны... точно я по виду былъ не Графъ, 
а скорѣе колѣка, торгующій сѣрными спіічкамп; 
п такъ меня не могли уже узнать и глаза по
корнѣйшаго, прпзнате.іьнѣйшаго изъ друзей!... 
Я нѣкогда спасъ ему .жизнь, но это была от
плата тою же монетою... Не распространяясь 
въ мелочахъ, скажу вамъ, что въ Венеціи л безъ 
него погибъ бы подъ ударомъ кинжала въ одномъ 
не совсѣмъ благопристойномъ домѣ; но тогда я 
былъ не Полковникомъ, а просто офицеромъ, 
какъ и Бутенъ. По счастью, подробности этого 
происшествія извѣстны были намъ однимъ, п 
лишь только я ему 
его уменьшилось. Я 
свои приключенія, и 
лосъ, по словамъ его, 
хотя я былъ безъ волосъ, безъ бровей, безъ зу
бовъ, съ побѣлѣвшей бородой, какъ Албиносъ, 
онъ призналъ во мнѣ своего Полковника, послѣ 
множества вопросовъ, на которые я отвѣчалъ 
ему удовлетворительно.

лТугаъ онъ сообщилъ мнѣ свои похожденія,

I

ихъ напомнилъ, сомнѣніе 
разсказалъ ему странныя 
хотя МОП глаза, мои го- 
чрезвычайно измѣнились,

— о
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(
покатавшіеся по свѣту, какъ крем-

попроворнѣе меня, Бутенъ рѣшпл- 
Парпліъ, чтобъ увѣдомить ГраФИ- 
о моемъ положеніи. Я написалъ къ 

о

не менѣе моихъ удивительныя, пос.іѣдствія 
Русской кампаніи, и отреченіе Наполео
на: эта новость была одна изъ ужаснѣйшихъ 
для меня. Бутенъ возвращался съ Китайской 
границы, за которую успѣлъ пробраться, бѣ
жавши изъ Сибири. Мы оба были рѣдкіе облом
ки, довольно 
нп морскіе.

>Бывшп 
ся итти въ 
ню Шаберъ 
ней преподробное письмо.... и это, милостивый 
государь, было уже четвертое....

;»Имѣй я родственниковъ, со мной того бы, 
можетъ быть, не случилось; но я круглый си
рота, подкидышъ, солдатъ, котораго наслѣд
ство—храбрость, семейство—цѣлый свѣтъ, оте
чество, — Всеблагое Провидѣніе.... Нѣтъ, я 
имѣлъ и отца.... въ особѣ Императора.

^Политическіе перевороты оправдывали мол
чаніе моей жены....

эБутенъ отправился. Ахъ! онъ былъ очень 
счастливъ.... держалъ при себѣ двухъ бѣлыхъ мед
вѣдей, славно выученныхъ и доставлявшихъ ему 
пропитаніе. Л далеко за нимъ слѣдовать не 
могъ: страданія не позволяли мнѣ д-ѣлать боль
шихъ переходовъ, и я плакалъ при прощаньѣ, 
прошедши по возможности нѣкоторое раз
стояніе. Въ Карлсруэ, я опять почувствовалъ 
нервную боль въ головѣ, и шесть мѣсяцевъ 
пролежалъ въ углу трактира на соломѣ.



хДушевііыя муки конечно выше Фпзическиx’ь^ 
но менѣе возбуждаютъ состраданія... Помню, 
какъ я обливался горькими слезами предъ 
Стразбургскон гостинницей, гдѣ нѣкогда я да
валъ праздникъ, и гдѣ послѣ не вымолилъ себѣ 
даже куска хлѣба,

»Слѣдовавши той дорогой, о которой мы 
условились съ Бутеномъ, я справлялся на каж
дой почтѣ, нѣтъ ли ко мнѣ письма и денегъ, но 
дотащился до самаго Парижа, ничего не полу
чивши... Какимъ я не терзался отчаяніемъ!...

иБутенъ вѣрно умеръ, думалъ я.
»Въ самомъ дѣлѣ онъ кончилъ жизнь при Ва

терлоо? что я случайно узналъ въ послѣд
ствіи... и порученіе его къ моей женѣ вѣроят
но осталось безъ успѣха.

«Наконецъ я вошелъ въ Парижъ вмѣстѣ съ 
казаками.., былъ безъ сапогъ, въ рубищѣ, и но
чевавши па бивакахъ въ Клейскомъ лѣсу, самъ 
не понимаю, чѣмъ сдѣлался боленъ, послѣ чего, 
проходя предмѣстіе Св. Мартына, упалъ безъ 
чувствъ у дверей одной лавки... а очнулся въ 
домѣ Страннопріимныхъ.

«Тамъ съ мѣсяцъ я былъ довольно благопо
лученъ; потомъ, отпущенный безъ денегъ, но 
чувствуя себя здоровымъ, пошелъ и очутился 
на прелестной Париаіской мостовой... Спѣшу 
въ улицу Монъ-Блэиъ, гдѣ жила Грач-пня Ша
беръ въ моемъ домѣ, но онъ уже не существо- 
ва.іъ, и мѣсто его спеку.іанты застроили дру
гими домами. Не зная, что жена моя вышла за



бракъ моей жены, 
и когда я ссбп на- 

оігъ такъ ОП1-. 
л доляіснъ былъ 

Вспомнивъ мое заточеніе въ 
ие желая возобновить его въ 

я рѣшился дѣйствовать разсуди- 
Распросипціи, гдѣ живетъ моя 

лечу къ ной съ сердцемъ, полнымъ
;ке-
иа-

І'раФа Фсррана, л ничего ие могъ объ пей вывѣ
дать. Напослѣдокъ отправляюсь къ Адвокату, 
который прежде занимался моими дѣлами, и 
узнаю, что онъ сдалъ спою должность одному 
молодому человѣку. Тошъ, къ величайшему мо
ему удивленію, разсказалъ мііѣ объ участи мо
его имѣнія, его переходъ, бракъ моей жены, 
рожденіе ею двухъ дѣтей, 
звалъ ГІОЛКОВНІІКОМЧ. Шабе])омъ, 
кровенно расхохотался, что 
его оставить. 
Сиіразбургѣ, и 
Шара и піонѣ, 
тельнѣе.
на, 
дежды.

»ІІ что же?« вскричалъ Полковникъ съ 
сшупіеніемъ: »я ие иначе былъ допущенъ, 
назвавшись вымыш іоннымъ именемъ, п 
кнутъ за дверь, когда хотѣлъ дойти до нея 
Зіодъ своимъ настоящимъ.

»По цѣлымч, ночамъ я оставался какъ бы 
прпкованиымі, къ воротамъ, чтобъ увидѣть 
Гр а<риню Ферранъ, пріѣзжавшую съ поздняго 
бала по утру... Мой взоръ пробивался въ ко
ляску, летѣвшую передъ 
стротою молніи, и едва 
ты той, которая мнѣ

• • • •
»О, съ этой поры, я

пз-
кякъ

вытол-

моііміі глазами съ бы- 
успѣвалъ лепіііпь чер- 

болѣс не иряпадле-

сталъ жпціь для мще-
I



нія!« закричалъ старикъ удушливымъ голосомъ, 
выпрямившись предъ Дервилемъ...

>Оиа слышала, что я живъ еще} она полу
чила два письма послѣ моего возвращенія... Если 
она меня не любитъ, то я ее люблю и нена
вижу, ею дышу и проклинаю ее ... Бездушная 
женщина!... обязана мііѣ состояніемъ, всѣмъ сча
стіемъ, и не хотѣла пожертвовать для меня 
ста су, чрезъ постороннія руки... Она!... она!... 
Но, терпѣніе . . .

При спхъ словахъ, старый воинъ повалился 
на стулъ и опять пришелъ въ неподвижное по
ложеніе.

Г. Дервиль безмолвно 
просителя.

— >Дѣло презавязчивое!« 
нецъ машинально. »Даже 
конность бумагъ, которыя
въ Гепльебергѣ, Богъ знаетъ, 
мы.с

—»О,«г возразилъ съ холодностію Полковникъ, 
гордо поднявши голову: »коль суждено мнѣ про
играть мое дѣло, то я знаю, какъ умереть... 
только не одному...«г

Тутъ старикъ исчезъ; глаза его запылали 
местью.

_  >Не пришлось бы обратиться къ миро
вымъ переговорамъ,^ замѣтилъ Адвокатъ.

— »Къ мировымъ переговорамъ!(Г повторилъ 
Полковникъ, і Существую я или нѣтъ?<

— ,Милостивый государь !< возразилъ Адво-

смотрѣлъ на своего

сказалъ онъ нако*  
предпололіившн за- 
доляіны находиться 

выиграемъ лН
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Кйгпъ: »Вы, надѣюсь, послѣдуете моему совѣ
ту.., Ваше дѣло будетъ моимъ собственнымъ... 
Вы скоро увѣритесь въ участіи, которое беру 
въ пашей судьбѣ, почти безпримѣрной въ юри
дическихъ лѣтописяхъ. . Ме;кду тѣмъ, вручу 
вамъ записочку къ моему Нотаріусу: отъ него 
вы подъ расписку будете получать назначен
ныя деньги. Вамъ было бы неприлично искать 
здѣсь вспоможенія.... Если вы Полковникъ Ша
беръ , то никому не долиты обязываться, и 
отъ меня вы примите деньги въ видѣ займа.<

Столь утонченная вѣ.ълпвость со сто
роны молодаго человѣка извлекла слезы изъ глазъ 
старца....

Дервиль поспѣшилъ встать и пошелъ въ 
свой кабинетъ. Потомъ вскорѣ возвратился съ 
открытымъ письмомъ, и По.тковніікъ Шаберъ, 
держа его въ рукахъ, ощупалъ сквозь бумагу 
монету.

— іПрошу васъ наименовать мнѣ всѣ акты 
и мѣста,(Г сказалъ Адвокатъ.

Воинъ продиктовалъ, что нужно, поправилъ 
орѳографію въ названіяхъ, взявъ одною рукою 
шляпу, посмотрѣлъ на Г. Дервиля, и протянувъ 
ему другую изсохшую руку, отъ души произ
несъ :

— іВѣрыпе, милостивый государь, что послѣ 
того, кто научилъ меня грамотѣ, и Импера
тора .. . вы первый, которому я одолженъ 
всѣхъ болѣе . .. Вы отличный , . .<
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Адвокатъ пожалъ Полковнику руйу, про*  
водилъ его на лѣстницу іі поспѣшилъ ему . . .

— >Ну,< сказалъ Дервиль своему письмокодп- 
ліелю: »я слышалъ исторію, за которую, можетъ 
быть, поплачусь 25 луидорами. Но не пожалѣю 
объ нихъ, хоть п буду обманутъ. ... Тогда я 
въ правѣ сказать, что видѣлъ превосходнѣйша
го актера нашего времени, с

Полковникъ, вышедшн па улицу, и прпбли- 
зясь къ Фонарю, принялся перетирать получеіг- 
ную отъ Адвоката монету въ 20 Франковъ, 
долго любовался ею при отраженіи свѣта, п на
послѣдокъ закричалъ: дпойду купить себѣ цига
рокъ !«

Спустя четыре мѣсяца послѣ ночнаго со
вѣщанія между Полковникомъ Шаберомъ и Г. 
Дервнлемъ, Нотаріусъ, которому поручено бы
ло производить выдачу денегъ необыкновенному 
просителю, пришелъ къ Адвокату по одному 
дѣлу, и потребовалъ съ него СОО Франковъ, дан
ныхъ Графу ІПаберу.

__  »Ты содержишь старую армію,« сказалъ, 
смѣясь, Нотаріусъ.

— і>Нремного тебѣ благодаренъ, что ты мнѣ 
объ этомъ напомнилъ,« отвѣчалъ Дервиль. лМоя 
Филантропія не такъ далеко простиралась... я 



н теперь боюсь быть одураченнымъ за спои 
патріотизмъ. ?

Въ эіпу минуту онъ увидѣлъ на конторкѣ 
пакеты, и взоры его были поражены продолго-*  
ватыми, квадратными и треугольными штем- 
пеллмп краснаго и синяго цвѣта, приложенными 
къ конверту, шедшему чрезъ Прусскую, Ав
стрійскую и Баварскую почту.

— ;»Ну, вотъ и развязка комедіи,с сказалъ 
Дервиль, улыбаясь. Схватилъ письмо, распеча
талъ: оно писано было' по-Пѣмецки.

— Бу каръ !< закричалъ онъ своему пись
моводителю.

Тотъ явился.
■—^Переведите сами эіпо письмо, и какъ мо

жно скорѣе. . .«
Берлинскій Нотаріусъ, съ которымъ сно

сился Г. Дервиль, извѣщалъ его, что просимые 
ИМЪ акты доставяіпся къ нему чрезъ нѣсколько 
дней; что акты сіи совершены въ порядкѣ и 
облечены всѣми законными Формами. Къ сему при
совокуплялъ опъ, что въ Прейсишъ-Эйлау живы 
многіе свидѣтели, допроиіенные по всѣмъ пра
виламъ судопроизводства, и между прочими жен
щина, которой ГраФЪ Шаберъ обязанъ спасе
ніемъ жизни....

— »Дѣло-то беретъ серіозный оборотъ,» ска
залъ Дервиль. Затѣмъ взглянувъ на адресъ Пол
ковника, означенный ва данной Нотаріусу рас
пискѣ, рѣшился шошъ же часъ иіппіи къ сво
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ему просптелю, и увѣдомить его о скорой при
сылкѣ документовъ.

Графъ Шаберъ жилъ въ улицѣ Орлеаиъ-Сенъ- 
Марсель, занимая родъ берлоги, какихъ довольно 
въ Парижскихъ предмѣстіяхъ. Эіпо была тѣсная 
лачужка, складенная нѣкогда изъ стараго щебня, 
п принадлежавшая скотинку. Дворъ заваленъ 
былъ навозомъ-, тамъ кудахтали Куры; порося
та разгуливали на свободѣ; многочисленныя се
мейства кроликовъ разводились за ряіавою рѣ
шеткой.

Видъ двора сквозь ветхія съ трещпнавіп во
рота представлялъ одну изъ Иарияіскихъ кар
тинъ, которой вообразишь себѣ не могутъ 
иностранцы п, вообще, петамошніе жители. 
Надобно самому разсмотрѣть тощія деревья, 
высокія лозы, жаждущія воздуха, какъ узники 
изъ-за оконъ съ ліелѣзнымп переплетами; на
добно самому полюбоваться большимпнскривлен- 
ными жестянками, смирною рѣдкою клячею, ста
рымъ издыреинымъ тряпьемъ, употребляемымъ на 
вытиранье сливочныхъ горшковъ п просушивае
мыхъ на солнцѣ... а въ добавокъ, не забудьте 
ребятишекъ, которые либо гнѣздятся въ со
ломѣ, либо льнутъ къ воротамъ подобно плю
щу; цвѣтъ растреснувшихся стѣнъ и сдвинутыя 
съ петель двери; тогда вы будете имѣть понятіе 
о родѣ этихъ пейзажей и неожиданныхъ сценахъ, 
составляющихъ рѣзкую противоположность съ 
зрѣлищами роскоши, шумными веселосшамп и
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Фантастическими пздѣліями въ улицахъ Піятръ» 
Сентъ-Авра^ Онълръ^ Втьнецъ п другихъ.

Адвокатъ ие вдругъ отыскалъ своего про
сителя, потому, что лачужка его на этотъ 
разъ оставалась только подъ присмотромъ 
трехъ беззаботныхъ мальчпшекъ. Одинъ, вска
рабкавшись па двухъ-колесиую телѣгу съ не
доспѣлыми зернами, бросалъ камни въ трубу’ со- 

' сѣдняго дома, надѣясь что пнбудь тамъ ис
портить, другой тормошилъ поросенка, а тре
тій, подобно звѣрьку, катался по соломѣ. Когда 
Г. Дервиль спросилъ, гдѣ живетъ Полковникъ 
Шаберъ, опн, молча, посмотрѣли на него съ лу
кавою простотою, (если только можно соеди
нить сіи два слова)... Дервиль вѣжливо повто
рилъ вопросъ свой... но плутовское перемиги
ванье шалуновъ вывело его изъ терпѣнія, п онъ 
обратился кі. нимъ съ забавными угрозами, ко
торыми молодые люди считаютъ себя въ пра
вѣ осыпать дѣтей.

Они отвѣчали на это ие человѣческимъ хо
хотомъ; Дервиль раскричался, и Полковникъ, по 
голосу его, вышелъ съ невыразимымъ военнымъ 
хладнокровіемъ на порогъ своей каморки, ме
жду чуланомъ и комнатой самого скотника. 
Старый служивый дер.жалъ во рту съ коротень
кимъ чубукомъ трубку, обтянутую чахломъ, 
поднялъ козырекъ ужасно засаленнаго картуза, 
и увидѣвъ Адвоката, пошелъ къ нему чрезъ грязь 
съ открытой головой безъ парика, и дружески 
скомандовалъ мальчишкамъ:

9
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— >Смпрно!...«
Тѣ почтительно затихли, что показывало 

власть надъ ніівіи стараго воина.
— аЗачьмъ вы ко мнѣ не написалиска-*  

залъ оиъ Адвокату. — «Ступайте вдоль стѣны, 
тутъ есть вымощенная тропа,«г примолвилъ 
Шаберъ, замѣтивъ нерѣшимость Дервиля, нехо
тѣвшаго перепачкать себѣ ноги.

Послѣ немногихъ скачковъ Дервиль добрал
ся до порога двери, откуда вышелъ Полковникъ, 
которому, казалось, было непріятно, что онъ 
вынужденъ принимать своего Адвоката въ та
кой комнатѣ.

Дѣйствительно, въ ней былъ только одинъ 
стулъ; Грач-скую постель составляли нѣсколь
ко пучковъ соломы, прикрытыхъ, по человѣко
любію хозяйки, двумя пли тремя шпалерными 
обрывками, какіе подкладываютъ подъ себя мо
лочницы въ своихъ телѣжкахъ.

Полъ былъ просто земляной, устланный 
свѣжею соломою, а перегородка, возлѣ которой 
спалъ Полковникъ, въ отвращеніе сырости отъ 
треснувшихъ, заплѣсневѣлыхъ стѣнъ, задергива
лась рогожей. Знаменитая шинель висѣла на 
гвоздѣ, въ углу стояли двѣ пары изношенныхъ 
сапоговъ, бѣлья же и слѣдовъ не было, но на 
столѣ, усѣянномъ червоточинами, лежали бюл
летени Главной Армія, перепечатанные План
шеромъ.

Ясная ФИЗІОНОМІЯ Полковника выражала 
спокойствіе. Надежда, полученная имъ послѣ

к, 
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свиданія съ Дервплемъ, п которою, по видимому, 
страдалецъ поддерживалъ себя, казалось, измѣ
нила самыя черты его. Онъ былъ здоровъ, не 
такъ старъ н не столь изувѣченъ,

__ )>1Іе безпокоитъ ли васъ табачный дымъ,« 
спросилъ Полковникъ, подставляя Дервнлю полу-*  
развалившійся стулъ.

— >0, нѣтъ,с отвѣчалъ Дервиль: »однако, ПоЛ‘ 
ковнпкъ, у васъ здѣсь ужасно худо.«г

Слова сіи вырвались у Дервнля отъ размы
шленіи, происходившихъ изъ недовѣрчивости, 
извинительной Адвокатамъ, и горестной опыіп-*  
ности, рано пріобрѣтаемой пми при видѣ нрав
ственныхъ бореній, коихъ они бываютъ свидѣ
телями.

Вѣрно онъ тратитъ мои деньги, подумалъ 
Дервиль, на пспо.теиіе трехъ добродѣтелей 
старыхъ воиновъ: на игру, вино и женщинъ!

>Да.... Милостивый государь, здѣсь точно 
нѣтъ роскоши. .. , эпіо походный бивуакъ .... 
По...«

Тутъ Графъ Шаберъ бросилъ пропицатель- 
ныи взглядъ на Дервнля,

—»1Іо,« продолжалъ онъ потомъ: т ни про
тивъ кого не виноватъ, никого не оскорбилъ.., 
и отъ того вездѣ спокоенъ!...«

Адвокатъ, разсудивъ, что ему не ловко 
спрашивать у своего кліента отчета въ день
гахъ, сказалъ:

' — л>Отъ чего же вы не поселюИсь въ самомъ
городѣ.,, и тамъ жить пемного дороже...г

*
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— »Всв это правда!< отвѣчалъ Полковникъ! 
»по мои добрые хозяева призрѣли меня, корми.*  
ли около года... Отецъ этихъ трехъ малютокъ 
старый Египтянинъ (*),  видѣлъ пирамиды, а я не 
выучилъ еще его дѣтей читать... поставить ихъ 
значило бъ быть неблагодарнымъ. <

— «Однако жъ за ваши деньги онъ могъ бы 
лучше помѣстить васъ.с

.— «Помилуйте! его дѣти также спятъ на 
соломѣ! У него съ женой тоже постель не завид
ная!... Вы видите... Они стѣснены... взяли на се
бя обязанность сверхъ силъ,., выручи я свое 
состояніе! но довольно объ этомъ...

__ «Завтра пли послѣ завтра я долженъ по
лучишь, Полковникъ, ваши документы, и скажу 
вамъ прекрасную новость: ваша избавите.дьница 
еще жвяа.<

«Чортъ побери! Вотъ мы и съ деньгами!.
Съ сими словами онъ бросилъ трубку объ 

полъ... и какую же... безцѣнную! но это было 
слѣдствіе весьма естественнаго великодушнаго 
порыва.

— «Полковникъ! я долго размышлялъ о ва
шемъ дѣлѣ, и по моему мнѣнію, полюбовная сдѣл- 
ла вѣрнѣе Формальнаго процесса... я бы сегодня 
же сходилъ къ ГозфинѢ Ферранъ, но не рѣшился, 
не предваривъ васъ...‘‘

(*) Такъ называютъ солдаты тѣхъ^ которые были 
въ Египетскомъ походѣ.I
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— ^Пойдемте вмѣстѣ, «г
—»Нѣтъ,«г возразилъ Адвокатъ: >вы все испор

тите... Подумайте напередъ, Полковникъ: ваше 
дѣло выходитъ изъ обыкновеннаго порядка; оно 
разрѣшается не столько законами, сколько со
вѣстью, и требуетъ третейскаго разбора. Про
тивъ васъ ваша жена и другой ея мужъ, .поди 
сильные, которые могутъ имѣть вліяніе на су
дей. Формальные же процессы... почти безко
нечны: вы начнете искъ; противники станутъ 
оспоривать ваши акты, приплетутъ бездну во
просовъ постороннихъ при разборѣ дѣла, пой
дутъ разногласія, п оно потянется до высшей 
инстанціи. Вы не дождетесь его окончанія, а 
судьи врядъ ли приговорятъ вамъ обезпеченіе*  
и процессъ васъ замучніпъ.с

— гЯ не погибъ же при всѣхъ несчастіяхъ,с 
отвѣчалъ Полковникъ.,. >По ступайте къ моей 
женѣ! — я на васъ полагаюсь.с

Графъ Шаберъ проводилъ Дервпля до самой 
улицы.

Адвокатъ прошелъ нѣсколько шаговъ, чтобъ 
сѣсть въ свой кабріолетъ, какъ вдругъ при
сталъ къ нему человѣкъ, по одеждѣ похожій на 
скотника.

— гВы, сударь, конечно родственникъ Г. Ша
беру... я бы хотѣлъ сдѣлать вамъ для него пред
ложеніе: знаете ли, что мы приняли его къ се
бѣ, когда онъ, бѣднякъ, умиралъ съ голоду... въ 
іпу пору я съ женой только что обзаводился 
нынѣшнимъ хозяйствомъ, купивши этотъ до-
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мпкъ; денегъ у насъ не было; ну, да живучи съ рас
четомъ, авось изворотиися, думалъ я, а пока на
давалъ своему продавцу расписокъ, и послѣдней въ 
600 франковъ срокъ оканчивался назадъ тому дней 
десять... Мы въ самомъ началѣ говорили Пол
ковнику, что кромѣ хлѣба и молока, ничѣмъ 
не можемъ ему служить... Па ато онъ сказалъ, 
что разбогатѣетъ когда нибудь и за все запла
титъ. Вы же, кажется, впередъ дали ему де
негъ... Такъ ли?... Узнавши отъ сосѣдей, что 
намъ приходитъ плохо, онъ собралъ все, что 
получилъ отъ васъ, выкупилъ нашу расписку и 
отдалъ ее миѣ... тогда, какъ мы знали, что у 
него и табаку не всегда доставало, самаго валі- 
наго!... Каково же!... И послѣ этого мы теперь 
его должники. Вы, по его разсказамъ, человѣкъ 
добрый: не откажитесь ссудить намъ сотню 
экю, чтобъ мы могли сдѣлать почтенному жиль
цу платье, поубрать его комнату.. . Убогая 
наша пища, да плохая квартира, не стоятъ 
600 франковъ.,. Мы бы готовы отъ всего сердца 
не молокомъ отблагодарить его .... Ручаюсь 
честью, что себя заложу, а отдамъ вамъ долгъ 
— это также вѣрно, какъ я Луи-Вериье.с 

Дервиль, взглянувъ иа него, 
опять на его 
ребятишекъ, и тысячу мыслей пришло ему въ 
голову.

— >Ты иногда погуливаешь, мой любезный??
— ^Случается таки , сударь... надобно жъ 

ИНОЙ разъ повеселиться. <

посмотрѣлъ 
домикъ, дворъ, стоила, кроликовъ,

- X '
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іИ прекрасно!... ІІу, я охотно дамъ тебѣ, 
чего просишь.... п даже бодьше, по не отъ себя; 
Полковникъ будетъ въ состояніи помогать 
вамъ, и я не хочу лишать его этого удоволь
ствія, г

— аііо скоро ли того дождемся ?<
— >Да, скоро.?
— »Ахъ, какъ я радъ за него!..<

И темножелтое лице говоруна, казалось, 
прояснп.іось веселостью.

Графъ Ферранъ жилъ въ Варенской улицѣ, 
занимая одинъ изъ отличнѣйшихъ домовъ Сенъ- 
Жерменскаго предмѣстія.

Бывши простымъ докладчикомъ при Напо
леонѣ, онъ вошелъ къ нему въ милость по своему 
имени и личнымъ достоинствамъ, при возста
новленіи же Бурбоновъ быстро поднялся въ по
литической Сферѣ.

Г. Ферранъ сопровождалъ Лудовика ХѴШ 
въ Гентъ. Потомъ возънмѣлъ сильное вліяніе 
па Тайный Совѣтъ, въ которомъ онъ былъ 
Членомъ, и по видимому, мѣтилъ въ Поры или 
Министры. Притомъ, будучи лѣтъ тридцати 
четырехъ, милъ, ловокъ, строенъи вообще пріят
ной наружности, онъ нравился, и когда женился 
на Полковницѣ Шаберъ, никто этому не удивлял
ся. Въ то время ГраФЪ Ферранъ былъ небо
гатъ, но принадлежалъ къ древней парламент
ской Фамиліи, имѣвшей большія связи, и поста
новленіе, о которомъ упоминалось въ началѣ по-



и выгод-

вѣсти, предоставило еиу два владѣнія; такимъ 
образомъ жена Графа Шабера, вышедъ замужъ 
по любви, случайно составила вмѣстѣ 
ную партію.

ГраФиня 
любезна, но 
властвовать.

і

«■

богата, 
пріучена

была молода, прекрасна, 
избалована похвалами и 
играла роль свѣтской дамы, дыша

ла атмосферою роскоши, величія и безпечности,
гдѣ праздники, концерты, суетныя заботы за
ставляли ее вести жизнь пустую, безъ размы
шленій; дѣтей она любила не такъ, какъ мать, 
а для тона, изъ прихоти, и не измѣняла своему 
любовнику, бывшему послѣ ея мужемъ, потому 
только, что тотъ льстилъ ея самолюбію, былъ 
въ силѣ, красивъ собой и всегда влюбленъ въ 
«ее.

]''раФиия походила на многихъ модныхъ жен
щинъ, которыя въ душѣ не совсѣмъ были бы 
чужды добрыхъ наклонностей, но испорчен
ныя дурнымъ воспитаніемъ, лестью, гостпиною 
жизнью, становятся вѣтрены, насмѣшливы, по
лагаются слишкомъ на свою красоту, всѣмъ пре
небрегаютъ и жаждутъ увеселеній,

И такъ жена Графа Шабера, захвативъ все 
его имѣніе, кружилась въ вихрѣ блестящаго обще
ства, въ нѣдрахъ великолѣпія, тогда какъ не
счастный мужъ ея влачилъ дни въ грязномъ до
мишкѣ между животными и скотникомъ.

Изъ всего агпого Адвокатъ выводилъ то 
замѣчаніе, что пригожая женщина не захочетъ 
узнать даже и любовника, если онъ покажется 
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въ старой шинели, парикѣ и истасканныхъ са
погахъ!

Дервиль принятъ былъ РраФПнею въ зимней 
столовой, гдѣ она изволила завтракать, играя 
съ обезьяной, привязанной къ столбику.

— иЗдравствуйте, Г. Дерви.іь!» сказала она, 
продолжая поить обезьяну коФеемъ.

ГраФпня была очаровательна въ утреннемъ 
платьѣ; волосы, небрежно подобранные къ верху, 
упадали изъ-подъ чепчика, придававшаго ей важ
ный видъ. Золото, серебро, перламутъ сіяли на 
прелестномъ столикѣ; кругомъ б.«агоухали цвѣ. 
ты въ Фарфоровыхъ вазахъ.

Адвокатъ улыбался, глядя на эту картину, 
по улыбка его была язвительна и злобно выра
жала идеи вполовину Философическія^ вполо
вину насмѣшливыя, приходящія на умъ симъ лю
дямъ, по должности своей обязаннымъ видѣть 
правду, познавать сущность вещей, не смот
ря на ложь, коею каждый прикрываетъ свое 
состояніе. Ростовщикъ, Докторъ, Адвокатъ, 
въ ліитейскомъ быту, суть три великіе жреца 
истины.

— »1’раФ>пня!« сказалъ Дервиль сухо, оскорб
ленный холодными тономъ, съ которымъ она 
его встрѣтила: вя пришелъ поговорить съ вами 
о весьма важномъ дѣлѣ...,«

— вАхъ! вы приводите меня въ отчаяніе.... 
Графа нѣтъ дома.к

— кТѣмъ лучше, потому, что, бывши при 
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иашемъ разговорѣ, онъ пришелъ бы въ отчая
ніе. Вы отъ трехъ словъ моихъ задумаетесь; 
Графъ Шаберъ жпвъ.с

Она расхохоталась.
— >И такими шутками вы хотите заста

вить меня задуматься.'^ сказала ГраФиня, по бы
ла смущена необыкновеннымъ взглядомъ Адвока
та, показывавшимъ, что онъ твердо въ сво- 
нхъ словахъ увѣренъ и внутренно надъ нею 
смѣется.

— >ГраФиня!< произнесъ онъ съ холодно-кол
кою важностью: »вы видно не знаете всей угро
жающей вамъ опасности? Начну съ того, что 
доказательства, пеподвержениыя ни ма.іѣйшему 
сомнѣнію и ничѣмъ неоспоримыя, удостовѣ
ряютъ о существованіи Графа Шабера. Вы 
проиграете процессъ, рѣшившись ложно опро
вергать это актомъ о его смерти, и второй 
вашъ бракъ непремѣнно признаютъ ничтож
нымъ; но ваше несчастіе и стыдъ будутъ не 
въ томъ. Вы получили все состояніе отъ Гра
фа Шабера, и не любили его, слѣдуя прихоти 
сердца, а не законамъ, установленнымъ отъ Бо
га п Правительства; теперь докажутъ, что 
онъ писалъ къ вамъ гораздо прежде истеченія 
назначеннаго Уложеніемъ срока, пос.іѣ котораго 
вдова можетъ выйти за другаго ..«

—гЭто, сударь, вздоръ!< закричала опа съ за
пальчивостью кокетки: »я никогда не получала 
писемъ Граяла Шабера, н тотъ, кто называетъ 
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себя ѳтпмъ именемъ, вѣрно какой нпбудь мо- 
ніенникъ, сорвавшійся съ впсѣлицы...«

— »По счастью, мы здѣсь одни, и никто намъ 
лгать не мѣшаетъ.,. Но скажу вамъ, что есть 
свидѣтельство о полученіи вами перваго пись
ма: оно было не простое, а съ приложеніемъ.с

— йО! что до ѳтого..., шол
ГраФпня вдругъ остановилась .... сѣ.іа.... 

вспыхнула.... поблѣднѣла.... закрыла лпце руками, 
и потомъ, забывъ стыдливость, сказала съ хлад
нокровіемъ, свойственнымъ однѣмъ женщинамъ:

— >Ну что ліъ? процессъ, вотъ и все. 
Вы, сударь. Адвокатъ мнимаго Полковника, 
такъ прошу васъ убѣдишь меня юридически... 
Скажите, можетъ ли возвратишься Графъ Ша
беръ, когда самъ Бонапарте чрезъ Флигель- 
Адъютанта удостоилъ меня увѣдомленіемъ объ 
его смерти, и когда я по сю пору получаю, 
какъ вдова, 5-ш. Франковъ, опредѣленныхъ выс
шимъ начальствомъ? У меня есть множество 
доводовъ прошивъ всѣхъ Шаберовъ, которые 
являлись пли впередъ явятся. Ну, если одинъ изъ 
нихъ и писалъ ко мнѣ, то что изъ этого слѣ
дуетъ 7....С

■>— >То, что вы получали 
зилъ Адвокатъ: >н потому 
торопиться замужствомъ, 
яую тяяібу , мы найдемъ 
у васъ собственное сознаніе. . . , По я хочу 
пощадить васъ отъ позорнаго процесса... 
полюбовною сдѣлкою вы можете отвратишь

его письма, «г возра- 
напрасно изволили 

Начавъ Формаль- 
средсіпва вырвать
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гибельныя послѣдствія... оскорбленіе чести... 
званіе дѣтей вашихъ, прижитыхъ внѣ законнаго 
брака! Вспомните: вы причиняли своему благо
дѣтелю ужасныя страданія... Что скажетъ 
свѣтъ! Адвокаты краснорѣчивы, когда правая 
сторона сама за себя говоритъ... О! у пасъ есть 
ходкія перья, которыя умѣютъ объяснять пра
ва... п святое право Полковника Графа Шабера 
будетъ для васъ убійственно — предастъ самое 
имя ваше всеобщему поруганію^ пи какія силы, 
не властны остановить исполненія правосудія: 
подтвердительные акты уже здѣсь, и хотите 
ли слышать мое мнѣніе, по чистой совѣсти 
Несчастные, терявшіе голову па эшаФотѣ, по 
справедливому приговору Суда, песравненпо ме- 
пѣе васъ виновны: они покушались на престу
пленіе, чтобъ не умереть съ голоду, вы же девять 
лѣтъ терзали своего мужа неслыханными мука
ми; тысячи смертей наносили ему... и все это 
умышленно, да, умышленію! Вы получили отъ 
иего четыре письма, іі видѣли его посланнаго ...<

ГряФИня помертвѣла!...
іПе знаю, согласится ли Полковникъ на 

сдѣлку, но онъ васъ любитъ !«■ При семъ словѣ 
ГраФИНя подняла голову; въ глазахъ ея блеснулъ 
лучъ надежды, которую она, можетъ быть, осно
вывала на слѣпой любви къ ней перваго муяіа.

— >Буду ожидать вашего отвѣта, чтобы 
знать рѣшительно, надобно ли объявишь вамъ 
наши акты, иди вы разсудите чрезъ три дня
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вленія сдѣлки.»

СОііопшпіе вчрсЪі.

II.

іа

ОБОЗРѢНІЕ 111 вЕдскАго За
конодательства.

Шведскаго Законодательства те-

Краткое

Начало
ряется въ глубокой древности. Еще во время 
язычества были у Готиопъ писанные закопы, 
кон раснространи.ііісь во многихъ Европейскихъ 
1’осударсіпвахъ, и оставили по себѣ слѣды, и 
нынѣ въ Еермапскомъ и другихъ законоположе
ніяхъ обрѣтаемые. Народы Готѳскаго племени, 
перенеся оружіе свое на Югъ, давали законы 
въ странахъ, ими завоеванныхъ, п водворяли 
тамъ законоположеніе и права своей отчизны,— 
сему служатъ несомнѣннымъ доказательствомъ 
Статуты п собранія узаконеній Аларика, Ло~ 
таріл, ѲеоЪорика и многихъ другихъ властите
лей. Сличая оные съ древними законами Шве
ціи, находимъ большое сходство какъ въ самыхъ 
установленіяхъ, такъ и въ составленіи словъ, 
отъ одного источника происходящихъ. Но за^ 
коны Готѳовъ, подвергаясь въ разныя времена 

' необходимымъ перемѣнамъ, измѣнились въ вача- 
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лахъ своихъ, и существующее нынѣ въ Швеціи 
Улоліеніе едва сохранило слабые оттѣнки Зако
нодательства древнихъ ея обитателей.

Исторія Законодательства Шведскаго, по 
естественному раздѣленію, имѣетъ четыре пе
ріода: первый, во времена язычества-, второй, по 
воспріятіи ученія Христова, когда каждая про.- 
винція имѣла Особыя свои узаконенія; третій, 
когда всѣ области приняли одни всеобщіе зако
ны, и четвертый, по принятіи на Сеймѣ П34. 
года нынѣ существующаго Улоліепія,

Первобытный образъ отправленія Суда, ко
гда судейская власть п предводительство вой
сками соединено было въ одномъ лицѣ, былъ 
весьма малосложенъ, — обыкновенное состояніе 
правосудія у народовъ, пребывающихъ В7- мла
денчествѣ политическаго бытія. Знаменитый 
въ древнія времена завоеваіие.іь Сѣвера, Ойепъ, съ 
двѣнадцатью Воеводами самъ производилъ судъ 
по всѣмъ дѣламъ, и не имѣя писанныхъ законовъ, 
руководствовался единственно убѣлідеиіями соб
ственнаго разсудка и внушеніями совѣсти.—Въ 
послѣдствіе ліе времени важнѣйшія дѣла были 
разбираемы Властителями Государства и Воево
дами на общихъ, уже народныхъ сходбищахъ. 
Дѣла одного рода, будучи нѣсколько разъ одина
ковымъ образомъ разрѣшаемы, пораждали пра
во, обычаемъ освященное, которое сдѣлалось не
нарушимымъ основаніемъ суда и расправы, — и 
всякое повелѣніе верховной власти было при
знаваемо непреложнымъ закономъ; но всѣ сіи 

г 
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права и поспіапоплепія существовали большею 
частію только въ преданіяхъ. Таковое отпра
вленіе правосудія содЬлалось, съ умноженіемъ на
родонаселенія и піяліебъ, неудобнымъ къ сохра*  
ненію благосостоянія народнаго, и потребова
ло учрежденія новыхъ судилищъ-, посему назна
чены были въ каждой Области особые Судьи, 
именовавшіеся Лагманалт, на коихъ возложено 
было разбирать и вершить всякія дѣла, — так
же собирать прежнія судейскія опредѣленія, и 
въ сужденіяхъ своихъ слѣдовать онымъ, сообра
зуясь притомъ и съ мѣстными обычаями. Лаг- 
маны сін облечены были званіемъ ходатаевъ и 
защитниковъ жителей въ подсудныхъ имъ Обла
стяхъ, но законодательная власть не была имъ 
присвоена.

Первыя собранія узаконеній состав.іены бы- 
ли знаменитыми закоііовѣдцами тогдашняго вре
мени, Вигеромъ-Спа и Лулібероліы примѣру 
пхъ послѣдовали многіе Лагманы, п сіи собра
нія, составляя первоначальныя книги законовъ, 
служили единственнымъ руководствомъ въ рѣ
шеніи дѣлъ. Віігерово собраніе законовъ имѣло 
дѣйствіе въ Упландіи, а Лумберово въ Готландіи; 
въ прочихъ же провинціяхъ Швеціи, управляв
шихся особыми владѣтелями, существовали дру
гія узаконенія. Король ИнгіельЪь^ покоривъ мно
гія области и возиамѣрясь дать общіе законы 
всей Швеціи, повелѣлъ Вигеру Спа составить 
таковыя собранія, но не имѣлъ въ предпріятіи 
своемъ желаемаго успѣха, и областныя узако
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ненія оставались въ дѣйствіи до четырнадцата
го столѣтія.

Древніе законы Готѳовъ были весьма просты 
и состояли большею частію изъ народныхъ 
обыкновеніи и началъ Права Естественнаго. 
Природная ихъ наклонность къ добру, от
вращеніе отъ любостяжанія, роскоши и пыш
ности, и строгая нравственность, не имѣли на- 
добностивъ обширномъ законоположеніи и много
сложномъ судебномъ обрядѣ; договоры, контрак
ты и другія письменныя сдѣлки были малоупотре
бительны; завѣщательное право вовсе не было 
имъ извѣстно; незаконное сожитіе и воровство 
весьма рѣдко у нихъ случались; споры о при
надлежности какой либо собственности также 
были между ними рѣдки; напротивъ того, они, 
наблюдая неприкосновенность отечественнаго 
достоянія, единственно охраняли имущество со
гражданъ своихъ, и старались удовлетворять 
общественнымъ нуждамъ своимъ пріобрѣте
ніемъ у враждебныхъ имъ народовъ.

Спасительное ученіе Вѣры Христіанской, 
озаривъ вскорѣ свѣтомъ своимъ пароды древней 
Скандинавіи, имѣло благодатное вліяніе на законы 
Швеціи, и сіе измѣненіе законоположенія со
ставляетъ второй періодъ ея Законодатель
ства. Въ сію эпоху имѣла еще каждая провин
ція особыя свои Земскія Уложенія, но уяіе во 
многомъ исправленныя разными Королями и Лаг- 
манами. О сихъ областныхъ закопахъ неизлиш- 
нимъ будетъ здѣсь упомянуть вкратцѣ.
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У’псалъское^ или ^^планЪскоа, Земское Уложе-*  
иіе утверждено Королемъ Биргеромъ Млгиусо- 
нолѣ въ 1296*мъ  году. Церковные законы она
го запмсііівованы большею частію иэт; Канони
ческаго права и составляли оплотъ Іерархіи 
Папской. Прочія же узаконенія взяты отчасти 
изъ Вигеровыхъ собранія законовъ, частію же 
изъ установленій Эрика Соятаго и народныхъ 
обычаевъ.

Вестготландское Уложеніе, коего нѣкоторая 
часть начертана въ двѣнадцатомъ столѣтіи, 
но ббльшая часть гораздо прежде, имѣло осно
ваніемъ собраніе законовъ законовѣдца Лумбераі. 
Оное было составляемо въ разныя времена и, за
служивая вниманіе по многимъ отношеніямъ, 
издано въ 1633-мъ году, переведено на Латин
скій языкъ и напечатано въ 1692-мъ году.

Остготлан7)с?іое не уступаетъ древностію 
предшествующему, но утверждено вновь и ис
правлено въ 1260-мъ году. Оно составлено так
же изъ собраній ^умбера и многихъ другихъ 
постановленій, вышедшихъ въ послѣдствіе вре
мени. Уложеніе сіе было въ разныя времена на
чертано многими частными въ Законовѣдѣніи 
отличными людьми, съ особеннымъ раченіемъ и 
искусствомъ. Оное было принято руковод
ствомъ н въ Смоляндін, напечатано же въ пер
вый разъ въ 1665-къ году.

Вестліапландское Уложеніе есть произведе
ніе весьма древнее. По сравненіи оиаго съ 
Упландскимъ, оказывается въ нихъ много едино- 

10
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образнаго, особенно въ отношеніи узаконеній, 
до правъ наслѣдія касающихся^ но они и разли*  
Чествуютъ во многомъ ло другимъ отраслямъ 
Законодарісльства. Сія книга законовъ издана въ 
1666-мъ году.

Время начертанія Скопіи не мо*
жетъ быть съ достовѣриостію опредѣлено, но 
сіе Улоніеніс не уступаетъ въ древности упо
мянутому прежде. Нѣкоторые правовѣдцы ло- 
лагалп, что Уложеніе сіе получило начало свое 
отъ книги законовъ, извѣстной подъ названіемъ 
Зергі/ало Саксонское^ но сіе не имѣетъ ип какого 
основанія: ибо послѣднее вышло нѣсколько сто
лѣтій позже, п ни мало съ законами Скопіи 
не сходствуетъ. Напечатано въ 1505-мъ году 
въ Копенгагенѣ, а въ 1612-мъ году въ Швеціи.

ІельзингеланЪское Уложеніе^ о времени на
чертанія коего также нельзя сказать ничего 
опредѣлительнаго, было, какъ изъ заглавія она
го явствуетъ, во всеобщемъ употребленіи во 
всей Норландіи. Оно во многомъ сходно съ 
Упландскимъ Уложеніемъ. Издано въ свѣтъ въ 
1666-мъ году.

Уложеніе СудсрманланЪское, по мнѣнію Ме- 
сеніуса, издано въ 1533-мъ году Королемъ Магну
сомъ. Но судя по слогу и по самому содержа
нію, должно полагать, что законы сіи начер
таны гораздо прсліде изданія оныхъ.

Уложеніе весьма кратко и во мно
гихъ мѣстахъ сходствуетъ съ Вестманландски- 
ми законами. Замѣчательно, что онымъ уста- 
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иовлсна рапная чаешь штрафныхъ денегъ въ 
пользу Епископа, какъ и въ пользу Короля. — 
Изъ сей книги закоповъ видно, что въ Далія 
были законы древнѣе тѣхъ, кои въ семъ собра
ніи находятся.

Го7плаіыіское Уложеніе составляетъ извле
ченіе пзъ лзыческпхъ установленій, во многихъ 
случаяхъ пополііенпы72ъ и исправленныхъ. Оно 
напечатано въ 16Т8-мъ году.

Выіноппсанія Швеціи свидѣтельствуютъ, 
что оная имѣла также древніе градскіе законы. 
Уставъ Бьеркескійу который Биргеръ-Дрлъ въ 
12С4-мъ году повелѣлъ вновь разсмотрѣть и 
исправить, былъ первымъ градскимъ закономъ, 
имѣвшимъ, какъ утверждаютъ, дѣйствіе и въ 
другихъ городахъ. Оный напечатанъ въ 1681-мъ 
году. Внебюскій Градскій Уставъ начертанъ въ 
языческія времена, но потомъ, купно съ други
ми привилегіями городовъ, утвержденъ Королемъ 
Магнусомъ ДадулосоліЪ} сверхъ того Нюлезскія 
и Сёдеркі-пингскія старинныя градскія узаконе
нія п многія другія удостовѣряютъ, что по
чти всякой городъ имѣлъ свои особые законы и 
привилегіи. Въ сію аіе эпоху славился Висбю- 
скій Морской .улетавъ, время изданія коего не из
вѣстно. Оный служилъ въ теченіе продоллш- 
шельнаго времени всеобщимъ руководствомъ не 
токмо въ Швеціи и въ Сѣверныхъ странахъ, 
но и во многихъ другихъ ІЪсударствахъ, въ 
коихъ всѣ дѣла, до морскаго права касавшіяся, 
были рѣшаемы на основаніи сихъ законовъ, по-

* 
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чему оиы8 Уставъ п переведенъ на Голландскій, 
Англійскій и Французскій языки. На Шведскомъ 
издавъ въ 1689-мъ году.

Въ семъ періодѣ получила Швеція законы, 
очищенные отъ многихъ суевѣрныхъ и языче
скихъ учрежденій, имѣвшіе и большую опредѣ
лительность. Духовенство, будучи призываемо 
для совѣщаніи о новыхъ постановленіяхъ, имѣло 
бо.іыное вліяніе на преобразованіе Законодатель
ства. Нѣкоторыя дѣла, по изъятіи изъ обыкно
веннаго порядка судопроизводства, передаваемы 
были на разсмотрѣніе Духовнаго Суда. Въ сіе 
время возникли также многія установленія, до
толѣ неизвѣстныя, какъ-то относительно ду
ховныхъ завѣщаніи и многихъ другихъ судеб
ныхъ Формъ II дѣйствій-, судообрядные законы 
получили большую точность, и дѣла переходили 
уже порядкомъ ревизіи чрезъ нѣсколько судеб
ныхъ пнстанцій. Для удобнѣйшаго отправленія 
суда и расправы, учреждены во всякой округѣ 
Герадсгевдингскіе Суды, изъ коихъ переносились 
дѣла въ Лагманскіе, — а на опредѣленія Лагма- 
иовъ приносимы были жалобы Королю, который 
съ Совѣтниками свопми производилъ судъ окон
чательный.

Въ началѣ сего періода не было настоя
щихъ книгъ законовъ: узаконенія состояли въ 
разныхъ особыхъ постановленіяхъ и опредѣле
ніяхъ, учиненныхъ Королями и народомъ. Всѣ 
почти собранія законовъ, въ послѣдствіи по
явившіяся, были составлены и извлечены изъ та-
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НОВЫХЪ постановленіи и мѣстныхъ обычаевъ 
трудами частныхъ людей, безъ всякаго иа то 
повелѣнія, и не имѣли особаго утвержденія, ибо 
Правители Швеціи, при всемъ желаніи своемъ 
имѣть всеобщіе законы, не рѣшались дать проч
ное существованіе узаконеніямъ областнымъ.

Первое Уложеніе, утвержденное Королев
скою властію, было Упландское, а потомъ Су- 
дерма пландское. Достойно замѣчанія, что толь
ко сіи два Уложенія содержали въ себѣ законы 
о правахъ Короля, пли до публичнаго права ка
сающіеся.

Третій періодъ Шведскаго Законодатель
ства заключаетъ въ себѣ то время, когда все 
Государство управлялось уже одними законами. 
Многіе обладатели Швеціи питали желаніе 
имѣть узаконенія всеобщія. Къ достиженію се
го предпринялъ Король Эрикъ Святой нѣкото
рыя мѣры, но всѣ усилія его были безуспѣшны. 
Потомъ Магнусъ Эриксонъ приступилъ къ изда
нію книги Всеобщаго Уложенія въ ІЗП-мъ году, 
которая хотя и не получила надлежащаго 
утвержденія, но служила руководствомъ во все 
послѣдующее время до состоянія Уложенія Хри- 
сто<С)ера, такъ, что въ четырнадцатомъ сто
лѣтіи употребленіе областныхъ земскихъ зако
новъ вовсе прекратилось. Наконецъ Королю 
Христоферу предопредѣлено было соединить 

I всѣхъ обитателей Швеціи подъ единый кровъ 

I и защиту всеобщихъ законовъ, и тѣмъ усшра' 
лить всѣ неудобства, происходившія отъ раз-
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иообразія установленія единоплеменныхъ наро
довъ. Въ правленіе его утверждено и принято 
во всеобщее руководство 1442
года, по коему производимъ бы.гь судъ во всей 
Швеціи. Города имѣли однако жъ особыя свои 
постановленія и учрежденія, какъ-то: относи
тельно наслѣдства, брачнаго права и прочихъ 
дѣлъ. Закопы, въ сіе время существовавшіе, бы
ли основаніемъ нынѣ дѣйствующаго въ Швеціи 
Уложенія, содержащаго въ себѣ какъ земскія, 
такъ и градскія узаконенія. ,

Улоаіеніе Хрисгпофера оставалось въ не
рушимомъ дѣйствіи до Реч-ормаціи. По введеніи 
же Лютеранскаго Исповѣданія въ Швеціи, ие 
могло оно ие подвергнуться во многихъ частяхъ 
измѣ/.генію, ибо содержало въ себѣ церковные за- 
конь’ѵ, на правилахъ Рямской Церкви основан
ные . По сему поводу Король Густавъ І-й воз- 
на» .ѣрился преобразовать существовавшее то
гда: законоположеніе, но въ предпріятіи своемъ 
НС) имѣлъ успѣха. Въ послѣдствіе же времени 
К ороль Карлъ ІХ-іі и Государственные Чини 
на значили Коммпссію для сочиненія новой книги 
законовъ) ІЮ какъ составленный оною Коммис
сіею проектъ найденъ былъ несовершеннымъ и 
требовавшимъ исправленія, то п было издано 
такъ называемое Земское Уложеніе Короля Хри- 
стоФера, съ нѣкоторыми отмѣнами противъ 
прежняго, и вновь утверждено въ 1(і08 году съ 
предписаніемъ, на какомъ основаніи слѣдовало 
руководствоваться онымъ до составленія нова- 



і го Уложенія. Заключавтаіеея же въ ономъ цер
ковные законы были вовсе опілѣнвны Церков
нымъ Уставомъ, изданнымъ въ 1551-мъ году 
іустааомъ І-ѵгъ.

Густавъ Адольфъ, среди воинскихъ тру
довъ, ознаменовалъ славное правленіе свое мно
гими мудрыми учрежденіями, до государствен
наго благоустройства касающимися. Между ирд’- 
чимъ нредпріялъ онъ сочиненіе градскихъ зако
новъ, заимствованныхъ изъ древнихъ правъ и 
привилегій городовъ, и утвердилъ оные въ 1618 
году. Главнѣйшимъ же основаніемъ онымъ былъ 
Біеркескій Уставъ. Къ его времени принадле
житъ учрежденіе ГоФгернхтовъ,. въ замѣнъ быв
шихъ до того особыхъ верховныхъ Судилищъ, 
разсматривавшихъ судебныя дѣла. Высочайшему 
разрѣшенію подлежащія. Сверхъ того начерта
ны имъ: порядокъ судопроизводства 1614 , и про
цессы 1615 годовъ.

Законы, такимъ образомъ для Швеціи воз
никшіе, будучи плодомъ рвенія установителей 
своихъ, ознаменованы печатью долговременной 
опытности, и являютъ еобою удачное приспо
собленіе мудрыхъ учрежденій къ мѣстнымъ нуж' 
дамъ и обычаямъ. Возродясь первоначально въ 
саномъ Государствѣ, для коего начертаны оные, 
и при усовершеніи своемъ ни сколько не з'аим- 

I ствовались законоположеніями чуждыхъ наро
довъ; но, напротивъ того, служили осііоваіііемъ 
многимъ благотворнымъ установленіямъ въ дру
гихъ странахъ.
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Четвертый же періодъ содержитъ въ себѣ 
новѣйшее законоположеніе Швеціи. Правитель
ство Шведское, желая соединить земскія уза
коненія съ градскими, п имѣть въ одной книгѣ 
законовъ всѣ постановленія, и по изданіи Хрн- 
стоФерова Уложенія состоявшіяся, также ис
править въ нѣкоторыхъ частяхъ прежнія уста
новленія, поручило особой Коммиссііі Составле
нія Законовъ приступить къ сочиненію нынѣ су
ществующаго Уложенія. Коммиссія сія была 
учреждена Королемъ Карломъ ХІ-мъ въ 1686 
году, подъ управленіемъ одного пзъ Государ
ственныхъ Совѣтниковъ, Лигідлі'ёлъда. Послѣ не
го было дѣло сіе возложено преимущественно 
на Графа Густава Кроніельма, и приведено къ 
окончанію уже въ П21(-мъ году, въ которомъ 
первый проектъ новаго Уложенія былъ напеча
танъ и разосланъ по всей Швеціи, дабы всѣ 
свѣдущіе и опытные въ Законовѣдѣніи могли , 
сдѣлать на статьи онаго свои замѣчанія. По 
изготовленіи же Уложенія и исправленіи онаго 
нѣкоторыми перемѣнами, было оно одобрено и 
принято на Сеймахъ ПЗО и П34 годовъ, а въ 
ПЗб-мъ году Королемъ фриЪрахомъ утвержде
но и установлено. Всеобщее сіе Уложеніе за
ключаетъ въ себѣ частные гражданскіе за
коны, наказательные или уголовные, законы, 
процесса, или судообрядиые, и до псполиишель- 
ной части относящіеся. >

Уложеніе сіе, основанное па прочныхъ на
чалахъ Права, долговременными наблюденіями
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испытанныхъ, опредѣляя съ точностію взаим
ныя обязанности гражданъ п предѣлы свобод
ныхъ пхъ дѣяній, отличаясь краткостію и опре
дѣлительностію своихъ предписаній, въ охране
ніи безопасности лицъ и законнаго достоянія, 
__ будетъ всегда вѣрнымъ залогомъ священнаго 
правосудія, и непоколебимымъ основаніемъ не
нарушимаго спокойствія и благоденствія пови
нующихся оному.
11 Законы Швеціи, сохранившіе дѣйствіе въ 
Великомъ Княжествѣ Финляндскомъ, начертаны 
и въ особыхъ постановленіяхъ и узаконеніяхъ,, 
въ разныя времена состоявшихся. Постановле
нія сіи касаются большею частію до времен
ныхъ учреяіденій полицейской и хозяйствен
ной частей и другихъ установленій по разнымъ 
предметамъ, въ составъ общей книги законовъ 
невходящнхъ, и относящихся преимущесіпвен- 
по до частнаго управленія разныхъ вѣдомствъ 
и правительственныхъ мѣстъ.

Главнѣйшія постановленія и учрежденія 
суть слѣдующія:

Морской Уставъ 12 Іюня 1663 года. Пла
катъ о поединкахъ 22 Августа 1682 года. Цер
ковный Уставъ 3-го Сентября 1686 года. При
вилегіи Дворянства и Духовенства 16 Октяб
ря П23 г.. Навигаціонный Актъ 10-го Ноября 
П24 г.. Привилегія для мануфактуръ премеслъ 
19 Мая П39 г.. Постановленіе о книгопечатаніи 
26-го Апрѣля т4, 11 Іюля П92 и 26 Марта 
П98 года, Постановленіе о генеральномъ раз-
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межеванія 25-го Апрѣля 1775 года, Увѣреніе о 
правахъ поселянъ 4-го Апрѣля 1789года, Опра
вахъ гражданъ и городовъ вообще 23-го Февра
ля 1789, Военные Арпіинулы 31-го Марта 1798 
года. Постановленіе о Фабричныхъ и торговыхъ 
обществахъ 28-го Іюня 1798 года. Постановле
ніе о вербованіи войскъ 7 Апрѣля 1802 года. 
Постановленіе о публичныхъ рабочихъ мѣстахъ 
27-го Февраля 1804 года, Постановленіе о лѣ
сахъ 1-го- Августа 1805 года, Постановленіе о 
карантинахъ 7-го Ноября 1800 года, и проч- 
Общіе же Государственные законы изложены въ 
Образѣ Правленія 21-го Августа 1772 года, въ 
Королевскомъ увѣренія 23-го Января 1779 года, 
и въ Актѣ о соединеніи и безопасности З-го 
Апрѣля 1789 года и проч. .
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Извѣстія 
ОБЩЕННЫЯ

о БнпвлЛІЕВОЙ водѣ, со- 
Докторомъ Эдуардомъ 

Г Р Е Ф Е.

{Поселщается Доктору А. И. Нелюбину.)

і.

Опыты касательно Банелліевой во'ды, Ъгьланньге 
еъ Италіи КомлшссіеЮу осоСенпо Элл сего уіре- 

жЪенисіо.

Уже съ давнихъ временъ извѣстна въ Евро
пѣ вода бальзамическая, оеиіававливающая кро
вотеченіе изъ артерій, изобрѣтенная Піемоит- 
скнмъ Химикомъ и Ботаникомъ, Докторомъ Фе- 
деле Бинеллн. Ни какое другое средство не мо
жетъ сравниться съ сею водою въ свойствахъ 
останавливать кровь. Первые опыты надъ сомъ 
чудеснымъ лекарствомъ дѣланы были въ Коро
левской Академіи Художествъ въ Туринѣ, и изо
брѣтатель онаго удостоился одобренія. МЭТ-го 
года, когда Бинеллн явился въ Неаполѣ, произве
дено изслѣдованіе лекарства его; результаты 
опытовъ превзошли ожиданія, н Бинеллн получилъ 
право продавать изоб^ѵйтениую имъ воду: съ сего- 
то времени поя вилось новое для человѣчества сред
ство останавливатъ опаснѣйшія кровотеченія. 
Въ Англіи, не вѣдая соепіанвыхъ частей порошка
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Джіакома (Ні 5. Сіасото), употребляютъ опын съ 
большимъ успѣхомъ-, точно то же разумѣть 
должно о водѣ Бинелліевой.

По смерти Бннелли (1827-го года) угрожа
ла опасность, что изобрѣтенное имъ тайное 
средство прійдетъ въ забвеніе-, но стараніями 
Рг. Гаепіано Ппронтп и Андрея Феррары, коимъ 
Бпиелли открылъ свой секретъ, оное сохранилось 
для пользы страждущаго человѣчества. Дабы 
публика увѣрилась въ дѣйствительности Бинел
ліевой воды, составляемой двумя послѣдними^ 
Правительство предписало особенной Коммис
сіи извѣстнѣйшихъ Врачей произвести испыта
ніе оной.

Для сего Профессоръ Докторъ Манпни, въ 
присутствіи Коммиссіи и многихъ другихъ 
Профессоровъ, въ анатомическомъ театрѣ Гос
питаля нензлеіимыхъ, Перерѣзалъ козѣ артерію 
бедренную, покрылъ рану корпіеіо, омоченною 
водою бальзамическою, и вмигъ остановилъ кро
вотеченіе. Спустя минуту, ДІанини снялъ кор
пію, и, къ общему изумленію, оказалось, что ар
терія была какъ будто уже затянута и рана 
такъ чиста, какъ будто въ ней вовсе не было 
крови.

Другой опытъ былъ сдѣланъ въ томъ же 
госпиталѣ тою же Коммиссіею. Докторъ Фран
ческо Петрунти вскрылъ многимъ овцамъ 
правую сонную артерію. Присутствующіе пы
тались остановить кровь иными средствами, но 
всѣ овцы издохли. Отъ употребленія же Бинед- 
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ліевой воды кровотеченіе тотчасъ останова*  
ЛОСЬ; спустя семь минутъ сняли корпію, и овца, 
по приказанію Предсѣдателя Коммиссіи, отведе
на въ одну изъ комнатъ Клиннкп, и при упо
требленіи . одной ЛИШЬ Бинелліевой воды была 
излечена. Въ слѣдствіе сихъ опытовъ, Гг. Ли- 
роніпп и Феррара получили 1829-го года право 
приготовлять и продавать помянутое сред
ство.

2.

Частныя извпстія объ испытанномъ въ Италіи 
ЪгьйствХи Бинелліевой воды.

Биііелліева вода извѣстна подъ названіемъ: 
Адпа Ьакатіса аіісгіаііз, апаЛіпа и ѵи!пег;ігіа(*}.

Сія пода дѣйствуетъ весьма скоро въ по
рубленныхъ и огнестрѣльныхъ ранахъ; она оста
навливаетъ кровотеченіе, предотвращаетъ аи- 
ліоновъ огонь, воспаленіе и гнилость, очищаетъ 
раны и способствуетъ къ заживленію оныхъ. Сіе 
средство служитъ въ кровохарканіи, даже въ 
застарѣлой чахоткѣ. Въ кровавой рвотѣ, кро
вотеченіяхъ маточныхъ, какъ бы оныя ни были 
опасны, пли хотя бы оныя произошли послѣ 
мѣсячнаго отдѣленія, выкидыша, родовъ, сред
ство сіе составляетъ отличное лекарство. Сія 
вода производитъ вновь мѣсячныя, остановившія
ся отъ испуга и другихъ причинъ; она полезна

(*) Она можетъ хранишься долгое время іі ни сколь, 
ко не теряешь дѣйствительности своей.
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В'ьхровавокъмочегаечеиіи, кровотеченіи пзъ носу, 
въ узловатой чахоткѣ и нарывѣ легкаго; оная от
вращаетъ выкидышъ; пособляетъ въ поносахъ, 
лечптъ дынгу, останавливаетъ кровь въ арте
ріяхъ и венахъ послѣ кровопусканія или став
ленія піявицъ.

Исчнеленіе примѣровъ счастливаго леченія 
посредствомъ Бинелліевои воды утомило бы чи
тателей, почему здѣсь приводятся нѣкоторые 
случаи болѣзней, засвидѣтельствованные Вра
чами.

Кавалеръ Ла-Груа былъ раненъ шпагою въ 
бедренную артерію; па ранѣ образовалась анто- 
ново-огненная опухоль. Когда мно/кайніія сред
ства, приличныя въ семъ случаѣ, были тщетны, 
лучшіе ПроФессоры въ Неаполѣ попытались 
употребить Бинелдіеву воду: спустя нѣсколько 
дней, опухоль опала, антоповъ огонь былъ 
остановленъ, и больной совершенно выздоро
вѣлъ.

Кабинетъ-курьеръ Сіпзерре Моніапі въ пу
тешествіи претерпѣлъ нападеніе разбойниковъ, 
которые нанесли ему мноліество ранъ, особен
но же опасную рану въ артерію сонную. Зна
менитый Профессоръ Гаспаръ Пенза излечидъ 
раненаго водою Бинел.ііевою.

Французской службы Артиллеріи Генералъ 
Моиье получилъ ружейную рану; пуля проникла 
сквозь правую сонную артерію въ пищепріем- 
ное горло, прошла подъ ключицею къ голов
кѣ лѣвой олечеиой кости, п здѣсь вышла вопъ.
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Уже образовался антововъ огонь, когда при
шли Профессорш па помощь оіія тот
часъ употребили воду Биііелліеву, снаружи, какъ 

, примочку, и внутрь вмѣстѣ съ питьемъ. Въ ра
пу впрмскилали сію воду, и перевязывали оною 
же. Дѣйствіе было столь скорое, что аншо- 
повъ огонь миновалъ, больной могъ кое-что ку
шать, и совершенно выздоровѣлъ.

Продавецъ бумаги іоснфъ Себастіано так
же былъ прострѣленъ изъ ружья. Пуля сначала 
ударилась о камень, потомъ проникла въ пра
вую ногу, раздробила голень и разорвала голеи- 
ную артерію верхнюю. Отъ употребленія од
ной лишь воды Бпнелліевой больной выздоровѣлъ 
очень скоро.

ПроФессо}Гь Докторъ Пенза въ присут
ствіи многихъ Профессоровъ, въ госпиталѣ 
неизлечимыхъ, предпринялъ сдѣлать операцію 
аневризмы берденной артеріи больному Антонію 
Прокоччію. Операція таковая бываетъ весь
ма опасна и часто смертельна. Отъ Бшіелліе- 
вой воды Прокоччіо совершенно выздоровѣлъ.

Дѣлая подобныя операціи въ помянутомъ 
госпиталѣ, ПроФессоры Доктора: Доминнко Ла- 
виніано и Гаеіпано дель-Соле употребляли то 
же средство съ большою пользою.

Жена Лѣсничаго Джіовании Скіоппа имѣла 
сильное кровотеченіе изъ матки вмѣстѣ съ ли
хорадкою, отъ чего силы ея истощились. Все, что 
служиніъ въ подобныхъ случаяхъ, было тщет
но, но отъ воды Бинелліевой больная выздоровѣла.

I
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у одной дамы 40 лѣтъ внезапно сдѣлалось 
кровотеченіе изъ матки. Лучшіе Врачи, созван
ные къ ней на помощь, не могли доставить об
легченія 5 наконецъ Профессоръ Ангаониччи , 
которому извѣстны дѣйствія Бинелліевой во
ды, предписалъ давать оную внутрь и снару
жи. Бывши 'наканунѣ въ опасности умереть, 
больная выздоровѣла на другой день.

ПілпФовальщикъ стеколъ Жнроламо стра
далъ медленною лихорадкою и узловатою ча
хоткою легкихъ, и, казалось, былъ уже на 
краю гроба. Изверженія были гнойныя, падав
шія на дно сосуда, куда плевалъ больной, ниж
нія конечности опухшія, въ легкомъ образовал
ся нарывъ, и послѣдовалъ разрывъ большаго со
суда легочнаго, отъ чего сдѣлалось кровоте
ченіе. Отчаявшись въ человѣческой помоиди, 
больной обратился къ Вѣрѣ. Многіе Врачи, и 
между ими Антоішччи, совѣтовали употре
блять бальзамическую воду. Ошъ сего про
шла лихорадка, и больной выздоровѣлъ совер
шенно.

Баронъ Вергалпшо въ слѣдствіе скрывшагося 
внутрь пота занемогъ грудью, получилъ мед
ленную лихорадку, сопровождаемую ночными по
тами, гнойными изверженіями съ кровавыми по
досками. Испытавъ все, что только казалось 
приличнымъ его недугу, онъ не 
НІЯ, но отъ Бинелліевой воды 
чала мало по малу ослабѣвать)

имѣлъ облегче- 
лііхорадка на- 
ночной потъ,
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изверженія изъ легкихъ перестали, п больной 
I выздоровѣлъ,

[ Подобною болѣзнію ^одержима была жена 
Королевскаго лѣсничаго Джіованніі Мендеса. 
Страдая одышкою, она истощилась и обезсилѣла 
такъ, что не могла безЪ|Ломощи сопіпіі съ по
стели., Не думая, что она встаіщтъ, Врачи 
предписали ей употреблять бальзамическую во
ду, отъ,,у его одышка стала легче, изверженія 
сдѣлались бѣлѣе, лихорадка уменьшилась, потъ 
пересталъ, и больная мало по малу начала вы
здоравливать. __ _

Луиза, де Луго, дочь Аптекаря Аркаижело и 
жена Кармина де Куртиса, страдала продолжи
тельною лихорадкою съ болью въ груди, кровавымъ 
изверженіемъ мокротъ, и не въ состояніи была 
сойтп съ постели. Покойный Пр ОФессоръ Ка
валеръ Котупьо отчаялся въ выздоровленіи ея, 
ио совѣтовалъ давать ей бальзамическую воду, 
отъ чего больна,я выздоровѣла.

Такъ съ большимъ успѣхомъ лечился, баль
замическою водою Лупджи Грендоржъ, 69 лѣтній 
старикъ, безпрестанно страдавшій ломотою, 
лихорадкою и стѣсненіемъ въ груди, что оігь 
особенно чувствовалъ въ сторонѣ лѣвой кліо- 
чечной кости, такъ, что не могъ двигать руки 
и головы. Четыре мѣсяца прошли, и больной не 
ощущалъ пользы отъ всѣхъ средствъ, но баль
замическая вода доставила ему въ нѣсколько не
дѣль облегченіе, а потомъ и выздоровленіе.

I 11
I
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Споссбгі у7іат2)еблен{я бальзамиШкой ооЪы,
Для лечеііія ранъ должно мочнпіь корпію сею 

водою п обновлять перевязку Чрезъ каждые 6-ть 
часовъ.

Внутрь дается вода (*)  по уйціи плп бо. 
лѣе, смотря по обстоятельствамъ, каждые 6 
часовъ. ІІрпнаружиыа^ъ кровотеченіяхъ прикла
дывается компрессъ -или корпія па кровоточа
щее мѣсто, ПрпЧемъ' долЖио дѣлать’прижатіе, 
пока'послѣдуетъ первое ' дѣйствіе воды. Въ кро
вотеченіяхъ изъ маіпкіі даютъ воду каждые 
7п/>м часа, по унціи, п дѣлаютъ вспрыскиванія 
оною же тлри раза въ день, кромѣ того прово
дятъ въ матку намоченную сею же водою кор
пію. Дабы возспіаповить мѣсячныя, для сего на
добно давать ЪаажЪы въ депь, утромъ и вече
ромъ, по унціи сеи воды; при кровохарканіи, 
кровавой рвотѣ, даютъ сію воду каждые 5 часа 
по унціи, пока кровохарканіе перестанетъ п 
опасность минетъ; больной долженъ принимать 
сію воду каждое утро и вечеръ по одной унціи, 
дабы укрѣпить страждущія части. При крова
вомъ мочетеченіп, даютъ воду по три унціи въ 
день; въ кровотеченіи изъ носу больной втяги
ваетъ въ носъ нѣсколько капель сей воды, или 
оную впрыскиваютъ въ носъ. Въ грудныхъ бо
лѣзняхъ больные принимаютъ сію воду по пѣ- 

(*) Бальзамическая вода дается сама по себѣ, безъ 

смѣшенія съ чѣнь либо; иначе она теряетъ свою 

силу.
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скольку унцій въ день, смотря по тому, какъ сего 
требуетъ степень болѣзни. Если есть узелки въ 
легкомъ, то надобно давать воду по 4 унціи 
въ день; однако жъ пріемъ уменьшается до 2 
унцій, давая утромъ и вечеромъ по 1-й унціи, 
коль скоро уже пе появляется кровохарканіе. 
Для отвращенія выкидыша, дается бальзамиче
ская вода съ перемежками времени; цынготные 
должны полоскать ротъ сею водою нѣсколько 
разъ въ день. Для остановленія кровоточащихъ 
ранъ послѣ піявицъ, достаточно прикладывать 
на оныя корпію, намоченную бальзамическою во
дою; такъ же поступать долліно при кровопу
сканіи.

Впрочемъ благоразумію Врача предостав
ляется опредѣленіе пріемовъ, смотря по обстоя
тельствамъ.

Свидѣтельство нѣкоторыхъ Профессоровъ о дѣй
ствительности Бинелліевой воды.

Симъ свидѣтельствую, что вода отъ ранъ, 
приготовляемая Гг. Лпронти и Феррарою — и 
весьма подобная Бине.іліевои, бывъ, по предписа
нію моему, употреблена больнымъ 40 лѣтнимъ, 
страдавшимъ кровохарканіемъ и узловатою ча
хоткою легкихъ, доставила, спустя 24 часа, об
легченіе и наконецъ пзлочила его совершенно.

Неаполь, въ госпиталѣ нспз.гечимыхъ, 1-го 
Августа 1829. ,

Д-ръ фр. /І,ж. Антонуѵм.
Профессоръ и проч.

*
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я ннжеподписавшіііся, Докторъ и Глапвыи 
Хир^-ргъ госпиталя иеизлечимыхъ, симъ свидѣ
тельствую, что поступившій за нѣсколько 
лѣтъ предъ симъ въ больницу Священникъ, по 
имени Николай Наполи, раненый въ верхнюю и 
переднюю часть груди, такъ, что легкое было 
повреждено, причемъ больной страдалъ крово
харканіемъ, былъ излеченъ Бинелліевою водою въ 
теченіе 14 дней.

Въ то же время нѣкто Луиджи Паппада, ра
неный въ переднюю часть груди, такъ, что ра
на проникала въ грудную полость до легкихъ, 
былъ излеченъ въ теченіе 29 дней такимъ же 
образомъ.

За. 4 года нѣкто Бартоломео ди Капуа, былъ 
раненъ въ верхнюю боковую часть шеи, такъ, 
что сонная артерія была присемъ также по- 
вре.ъдона, и больной имѣлъ кровотеченіе изо 
рпіа. Совѣтовавшись съ другими Врачами, я не 
моі’ь остановить кровотеченія перевязкою ар
терій, и потому попытался въ семъ затрудни
тельномъ положеніи употребить воду Бинел- 
ліеву. Кровотеченіе вдругъ остановилось^ рана 
начала заживать, и больной выздоровѣ.іъ совер
шенно.

За 3 мѣсяца предъ симъ, сдѣлана одной жен
щинѣ операція изсѣченія рака на груди. Желѣзы 
подъ мышками также были поражены сею бо
лѣзнію. Послѣ операціи сдѣлалось си.гьное кро
вотеченіе, которое счастливо было унято во

і
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дою, приготовляемою Гг. Пировти и Феррарою. 
Неаполь, 2 Октября 1836.

Доменико Лаврегттмо.
Примѣры, свидѣтельствующіе счастливое 

леченіе разныхъ болѣзней Бинелліевою водою, 
приводятся многими Неаполитанскими Врачами, 
какъ то: Францезе Петранти (9 Октября 1829-го 
года), Кришенцо Рисполи(21 Октября 1829-го го
да), Камилло Пецалдано (22 Октября 1829-го года, 
П. Вульпесъ (9 Ноября 1829), Д. Феличе Джіан- 
патачіо (10 Ноября 1829-го года).

Дабы публика была увѣрена въ неподлож
ности воды, приготовляемой Феррарою и Пи- 
ронти, послѣдніе хранятъ оную въ стклянкахъ 
такихъ же, какія были у Бииелли, и употреб
ляютъ ту же печать и этикетъ. Сія во
да продается въ квартирѣ Д-ра Гаэтано Пи- 
ренти въ улицѣ Монтоливето Ко 70. Цѣна 
4 унціи Карлина въ- Неаполѣ.

3.
Анализъ Бине.міевой воЪы.

Усвоивать врачебныя средства, вывозимыя 
изъ другихъ земель и оказывающіяся ч'/десііыма 
въ практикѣ, есті. важная услуга. Ужаепан цѣ
на подобнымъ веществамъ, напр.Фунтъ Ванелліе- 
вой воды стоитъ около 20 рейхсталеровъ, также 
заслуживаетъ вниманіе*, •—вотъ для чего необходи
мо химическое изслѣдованіе таковыхъ лекарсшвъ. 
По изысканіямъ Линде (Вегііпег ІаІігЬ. Лег РІіапн. 
В(1. 32, З-Іез НеГі. рац. 221) оказывается слѣдую-
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щее: Бинелліева ьода, на видъ совершенно нп- 
спіая, безцвѣтная, прозрачная, не имѣетъ ни ка
кого особеннаго вкуса, но запахъ ея пригорѣло
древесный. Постоявъ долгое время на откры
томъ воздухѣ, вода запаха своего не теряла во
все, и не перемѣнялась въ свойствахъ. Лакмусо
вая настойка не измѣняется отъ воды. При по
средственной температурѣ воздуха и обыкно
венномъ стояніи ртути въ барометрѣ, вода 
имѣла специфическую тяжесть0,001. Послѣ даль
нѣйшихъ опытовъ, которыхъ мы не приводимъ 
здѣсь, Линде говоритъ, что Бинелліева вода 
есть искусственный продуктъ, и весьма подобна 
водѣ, за нѣсколько лѣтъ бывшей въ употребле
ніи подъ именемъ Лцпа етругсптаііса, и славив
шейся свойствами останавливать кровь. Вода, 
добываемая изъ спорыньи (8еса1е согпиіпт), 
имѣетъ много сходства съ Бинелліевою водою, 
но послѣдняя ПС приготовляется изъ сего рас
тенія.

(Изъ Іоигпаі Де г С1іігиг{;іе ипД Аицепііеіі- 
кипДе, Ьегаи8§е§еЪеп ѵоп С. Г. ѵ. ОгаеГе 
ипД РІІ. V. ЛѴаІІег 18 ВД. 5 Ней. ІаЬг 
1832.;

Опыты касательно Бинелліевой воды дѣла
ны были въ Берлинѣ сперва надъ животными, 
® потомъ надъ людьми, и заслужили внима
ніе болѣе, нсже.іи ироизееденные въ Неаполѣ 
и Туринѣ. По поелику не рѣшено еще, во всѣхъ 
ли случаяхъ можетъ быть полезна Бинелліева 
вода, то многіе Химики принимались изслѣдо- 
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вагпь оную,| дабы узнать составныя .части. 
Аптекари Гуммель, Янике и Штегеманъ ду
мали, что уже удалось имъ открыть сіе. Пока 
Коммиссія, учрежденная для изслѣдованія дѣй
ствіи препаратовъ, представленныхъ помяну
тыми Аптекарями, увѣдомитъ о своихъ резуль
татахъ, здѣсь у мѣста будетъ представить мнѣ
ніе о семъ предметѣ знаменитаго Химика Бер- 
деліуса, къ которому въ Стокгольмъ ГреФе по
слалъ небольшое количество Бинелліевоп воды. 
Вотъ краткое содеряганіе письма Берцеліуса.

Стокгольмъ, И Апртьля 1832-го еоЭл.

»Я изслѣдовалъ присланную ко мнѣ Бинел- 
ліеву воду, но не могу представить вамъ отчета 
о составныхъ частяхз*  сеп жидкости, содержа
щей въ себѣ растворъ летучаго тѣла, которое, 
перегнано будучи съ водою, не перемѣняется 
отъ воздуха и не соединяется ни съ кислотами, 
нп съ основаніями оныхъ. Я не припомню, встрѣ
чалось ли мнѣ прежде таковое тѣло, и потому 
не могу сказать моего млѣнія о способѣ добы
ванія его. Вы говорите, будто жидкость сія, 
по опытамъ Нѣмецкихъ Химиковъ, содержитъ 
очень мало пригорѣло-древеснаго масла. Конечно, 
запахъ сего вещества нѣсколько подобенъ Дип- 
пелліеву маслу, п слѣды амміака находятся так
же въ Бпнелліевой водѣ, но животное приго
рѣлое масло-очень скоро бурѣетъ иа воздухѣ. 
Въ южныхъ странахъ Европы начали употреб
лять нѣкоторыя средства йодъ именемъ пиро- 
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гпонидОвъ. Бииелліева вода, по видимому, есть 
ппротОйИдъ, приготовленный изъ животнаго ве
щества. Но Ае видѣвши ни одного изъ тако
выхъ веществъ, не рѣшаюсь дѣлать о семъ за
ключенія. Одно могу сказать на-вѣрное, что ве
щество, растворенное въ Бинелліевои водѣ, мнѣ 
неизвѣстно. <

1
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77. ’Берцвліуп.
Изъ Іоигпаі Нег СЬігиг^іе ип(1 Аи^епЬеіІ- 
кипНе. П ВН. 4 Ней. 1832.

4.

Нгькоторые опыты надъ животными, произведен
ные длл изслтьдованія дѣйствія Бинелліевои воды.

1) 30-го Іюня 1832 года, въ присутствіи 
Гг. Профессоровъ Эренберга, Розе, Бурдаха, 
Фрорнпа и друг. въ Королевской ветеринар
ной школѣ, собакѣ 2-хъ лѣтъ средней величины, 
вскрыві. правую сонную артерію, сдѣлали въ ней 
поперечный разрѣзъ въ 2 линіи. Кровь брызну
ла пзъ раны сильною струей на разстояніе 4-хъ 
футовъ. Тотчасъ на рану наложенъ былъ там
понъ изъ свернутой корпіи, намоченный і/асліоя- 
щрю Бинелліевою водою, н произведено умѣрен
ное давленіе на тіоврсжденп-ш сосудъ (аиглу). 
Въ слѣдующія двѣ минуты кровь иіек.іа еще 
ДОВО.ТЬНО сильно сквози корпію К ПО-МИйіО оной, 
для чего компрессъ снова бы.гь смоченъ Бпнел- 
ліевою ГОДОЮ. Послѣ чего въ 3-ю минуту, по
видимому, кропоглечеиіе оспіановплось; но оное 
снова тотчасъ усилилось, когда чрезъ семь ми



нутъ оборотили компрессъ, и вынули корпію 
изъ раны. Посему надобно было снова употре
битъ компрессъ, смоченный Бинелліевою водою, 
й минутъ .восемь довольно крѣпко придавливать 
оный на артеріи. Тогда уже не замѣтно было 
крови, хотя давленіе не производилось, и жи
вотное [Предоставлено было собственной волѣ. 
Корпія оставалась на ранѣ, пока на второй день 
выпала она оптъ нагноенія. Рана была точно 
такая, какъ бываетъ всякая гноящаяся порѣ
занная рана, и I зажила въ восемь дней. Когда жи
вотное было убито, то, при вскрытіи, оказа
лось, что правая сонная артерія внутри по
всюду была полй, и на пораженномъ мѣстѣ былъ 
тонкій гладкій поперечный рубчикъ.

2) Въ то же время п такимъ же образомъ 
другой годовалой, весьма крѣпкой собакѣ, пере
рѣзана, была правая сонная артерія; на рану 
наложенъ тампонъ изъ корпіи, намоченный хо
лодною водою (4 град. Реом.), и артерія была 
придавливаема минутъ около 12-тп. Когда да
вленіе перестало, то кровотеченіе совершенно 
унялось, не смотря па то, что собака пущенная 
на волю,.нѣсколько разъ п сильно т»яс..іа го.ловою. 
Заживленіе раны послѣдовало къ восемь дней, 
почти такъ же, какъ ну собаки предъидущей, и 
когда, спустя сіе время, сдѣлано было вскрытіе 
животнаго, то оказалось, что діаметръ сонной 
артеріи былъ открытый, на мѣстѣ поврежде
нія былъ тонкій гладкій рубецъ.

3) - Собакѣ 10-лѣтней изъ породы мосекъ
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была разрѣзана сонная артерія вдоль на 2і ли
ніи; на рану наложенъ тампонъ, корпійный, на
моченный Бинел ліевою водою. Давленія на 
рану присемъ не было. Кровотеченіе про
должалось значительное время, такъ, что, не 
смотря на многократное намачиваніе раны по
мянутымъ средствомъ, надобно было придавли
вать тампонъ. Продолжая сіе съ минуту вре
мени, удалось остановить кровотеченіе, кото
рое, спустя восемь минутъ по отнятіи тампо
на, не возобновлялось. Корпія прилипла къ ранѣ 
и осталась на оной. Животное отъ потери 
крови столько ослабѣло, что пять часовъ ле
жало безъ движенія. На 3-й день рана нача
ла гноиться, на множайшихъ мѣстахъ срастать
ся. Спустя 8 дней, когда собаку вскрыли, то 
рана была покрыта рубцомъ, но вокругъ сего 
мѣста, на внутренней поверхности сосуда, была 
неровность, происшедшая отъ воспаленія и вы- 
потѣнія волокнистаго вещества.

4) Въ то же время такимъ же образомъ 
вскрыли другой собакѣ сонную артерію, и по
крыли оную тампономъ изъ корпіи, намочен
нымъ колодезною водою, безъ всякаго давленія- 
Кровотеченіе уменьшилось чрезъ минуты, 
но не останавливалось совершенно, что про
изошло, когда тампонъ былъ прижащъ. Чрезъ 
8 минутъ пустили животное на свободу, и кор
пія осталась въ ранѣ. Кровотеченіе не обнови
лось; выздоровленіе послѣдовало, какъ и въ 
предъидущемъ случаѣ;; но при вскрытіи живош-
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наго не найдено ни какой болѣзненной перемѣ
ны на внутренней поверхности артерія сонной.

5) Небольшой собакѣ 3-хъ лѣтъ отсепаро- 
вана была, 4 Сентября 1.832-го года, лѣвая бед
ренная артерія, и на ней сдѣланъ разрѣзъ по
перечный. Рана была омочена Бпнелліевою во
дою. Свѣтлорозовая струя крови безъ перемѣны 
въ цвѣтѣ пробивалась однако сквозь воду, такъ, 
что собака впала въ судороги и чрезъ 4 минуты 
издохла. Сердце и прочіе большіе сосуды не со
держали крови; рана и поврежденная артерія не 
представляли ничего особеннаго.

6) Таковой же опытъ, повторенный надъ 
кроликомъ, представилъ подобный ліе резуль
татъ: животное чрезъ 4 минуты издохло, и 
сосуды и сердце,его были безкровные.

Т) Еще опытъ сего же рода, сдѣланный 
10-го Ноября надъ большою собакою, кончился 
іпакже смертію, послѣдовавшею спустя гари 
минуты.

8) Собакѣ годовалой перерѣзана была бед
ренная артерія; не смотря на то, что рана помо
чена была Бинелліевою водою, кровотеченіе не 
уня.юсь, и чрезъ 6 минутъ послѣдовала смерть.

9) Большому пуделю проколота была бед
ренная артерія; изъ раны послѣдовало сильное 
кровотеченіе, которое чрезъ 1 минутъ было 
остановлено Бине.іліевою водою.

10) При опытѣ подобнаго ліе рода надъ 
другою собакою, кровотеченіе было остановле
но холодною водой.
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11) Собакѣ 2-хъ лѣтней вскрыта была бед
ренная'вена, и рана помочена Бпннеліевой во
дой, но поелику въ теченіе 4-хъ минутъ кро
вотеченіе не останавливалось, то надобно бы
ло! сдѣлать тампонацію, что чрезъ 1 минутъ 
пособило.

12) Надъ другой сдѣланъ подобный опытъ, 
и кровотеченіе чрезъ 8 минутъ остановле
но холодною колодезною водою безъ корпіи.

13) Одной собакѣ отсепарована была бед
ренная вена, потомъ совсѣмъ перерѣзана и по
лита Бинелліевою водою. Сильное кровотеченіе 
заставило употребить тампонъ, отъ чего чрезъ

минутъ оное остановилось совершенно.
14) Другой собакѣ такимъ же образомъ ош- 

сепароваі.а была вена бедренная, п кровотеченіе 
остановлено холодною ’ колодезною водою безъ 
корпін и тампона.

Дабы изслѣдовать Бииелліеву воду, поколи
ку оная останавливаетъ кровотеченіе изъ ча
стей губчатыхъ, для сего отрѣзали собакѣ ко
пецъ носа. Хотя кровотеченіе чрезъ 8 минутъ 
остановилось, но чрезъ часа оное возобнови
лось, и животное издохло.

Гертегкъ.

Прошедшаго года (1832) весною и лѣтомъ, 
по назначенію Правительства, особенною Ком- 
мпссіею, подъ предсѣдательствомъ Ренералъ- 
Штабъ-Доктора Вибеля, дѣланы были опыты 
касательно дѣйствія настоящей Бинелліевой во
ды и другихъ двухъ водъ, составленныхъ здѣш-
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ними Аптекарями — не только надъ овцами и 
лошадьми, но съ надлежащею осторожностію 
и надъ людьми; присемъ не упущено изъ виду 
дѣйствіе холодной воды. Хотя ничего не объ
явлено о результатахъ опытовъ, но извѣстно, 
что при операціяхъ, изсѣченія рака на груди 
одной женщины и отнятія верхняго п.іеча, Би- 
нелліева вода употреблена была безъ пользы, 
пбо надобно было перевязать кровоточащіе со
суды. То же было съ водами, приготовленными 
вашими Аптекарями. Изъ сего явствуетъ, что 
перевязка сосудовъ есть самое вѣрное средство 
для унятія кровотеченія.

Изъ Жзгрнала: МесІігіпівсЬе 2еі(ип^, Ьегаиз- 
^р^еЬеп ѵоп Леш Ѵегеіп Гііг Неіікиікіе іп 
Ргеибзёп, 1835 Вегііп, йеп 3 Аргіі. N0 14.

Впрыскиваніе Бииелліевой воды въ вены.

Изъ опытовъ впрыскиванія Бииелліевой 
воды въ вены кроликовъ, можно заключать слѣ
дующее: сія жидкость по справедливости назва
на водою, пбо она свойствами своимп содер
жится къ животному тѣлу, какъ обыкновенная 
вода, не оказывая ни какого особеннаго дѣйствія 
на кровь, сосуды кровоносные, нервы, мозгъ, 
ниже на какой либо органъ или часть тѣла. Л 
впрыскивалъ двѣ, три драхмы настоящей Бп- 
нелліевой воды въ яремныя вены кроликовъ, и съ 
нетерпѣніемъ ожида.іъ расширенія зрачка, су
дорогъ, тоски, смерти и т. д., но ничего не 
послѣдовало; отъ трехъ драхмъ, впрысканныхъ
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въ вену, біеніе сердца нѣсколько усилилось, но 
не болѣе, какъ и отъ впрыскиванія такого же 
количества перегнанной простой воды. Живот
ныя тотчасъ послѣ впрыскиванія начина.іи 
жрать, и оставались совершенно здоровыми. Если 
бы' сія вода уменьшала біеніе сердца и пульса 
подобно наперсточной травѣ, лавровишневой 
водѣ и другимъ наркотическимъ средствамъ, то 
можно было бы объяснить дѣйствіе оной; но отъ 
впрыскиванія Бщіелліевой воды пульсъ усили
вается такъ же, какъ отъ простой воды. Шар
латанъ Италіяпецъ, вѣроятно, съ сердечнымъ удо- 
волі ствіемъ смотрѣлъ бы на сщараніе великихъ 
Химиковъ п Врачей изслѣдовать свойство не
винной его воды ;и точнѣе опредѣлить ея си.іу 
осіПанавливать кровь. Но тщетно было бы 
искать чего либо тамъ, гдѣ нѣтъ ничего! Въ 
томъ-то состоитъ утонченность Бииелли, что 
онъ придалъ водѣ своей только нѣчто пахучее» 
дѣйствующее же начало основалъ на вѣрѣ дру
гихъ ! О сей водѣ сказать должно то же, что о 
Гомеопатіи: и топ другое ничтожиостіюсвоею 
составляетъ бредни и суевѣріе, впрочемъ нра
вящіяся многимъ болѣе истины. Касательно си
лы, останавливать кровь, я напомню только, 
что при всѣхъ опытахъ относительно сего, 
сдѣланныхъ надъ животными, Бинелліева вода 
гораздо слабѣе дѣйствуетъ, чѣмъ простая хо
лодная вода.

Диффенбахъ. 

Изъ іпой же Газеты, N0 18.
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.11' Ксілапіп присемъ выпишемъ изь ломяну- 
іпои же І^азеты' (N0 18 Мая 1 дня) извѣстіе объ 
опытахъ леченія ранъ водою,ѵ доселѣ іпочиіпав- 
шеюся лекарсшвоиъ таинственнымъ.

1831’ГО года въ Октябрѣ мѣсяцѣ, Прусское 
Правительство предписало,, чтобы въ больницѣ 
Піарите сдѣланы были, опыты надъ дѣйстевімъ 
воды въ леченіи ранъ, представленной Юліусомъ 
Краііцомъ, Познанскимъ Аптекаремъ. .Рецецдіъ 
того лскарства' переше.іъ изъ. рукл іизвѣстнаго 
АлтгоФаі къ АптекаріооВесселю, .отъ с,его. къ 
Юсіпицъ-Коммиссару Шмпдгау, а отъ послѣдня
го къ Кранцу. Сей рецептъ еіце въ 1816-мъ году 
былъ извѣстенъ въ Берлинскомъ Піарите,..ко
торому оный достался послѣ смерти одного 
стараго Хирурга. Но поелику составныя части 
.іекарства не соотвѣтствовали цѣли леченія свѣ
жихъ ранъ, то п рецептъ остался въ забвеніи.

Средство сіе состоитъ изъ 2 Фунт. винна
го уксуса, 3 унцій мѣднаго купороса, 6 драхмъ 
поташа, 1-й унціи нашатыря, 2 драхмъ кислич
ной соли и 1 фунта Французской водки. Все 
сіе, смѣшавъ вмѣстѣ, вливаютъ въ сосудъ и 
ставятъ въ теплое мѣсто на три дня, потомъ 
перегоняютъ въ стекляной ретортѣ на лег
комъ огнѣ. Полученная жидкость есть самая 
сія вода, которую должно хранить въ запер
томъ сосудѣ.

Владѣтели сего лекарешва прославляли дѣй
ствія его, слѣдуя разсказамъ и опытамъ, ими 
дѣланнымъ. Папр., проколовши шпломъ голову 
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птицѣ (голубю, курицѣ, воробью), они мочили 
рану сѣоею водою, п давали внутрь по нѣскольку 
капель оной. Если птица оживала, то они ду- 
Мали, что сіе происходило отъ дѣйствія ихъ 
лехарства. < с ч '.: • і ,

Подобныя доказательства < недостаточвол 
ДЛЯ' увѣренія Врачей раціональныхъ, и даЖе 
смѣінны, ибо извѣстно, что, прокалывая голову 
птицѣ, рѣдко можно попадать въ мозгъ, и кро
мѣ ' того поврежденіе самаго мозга у птицъ 
бываетъ не смертельно. Опыты, дѣланные въ 
ПІарииве, показали, что раненіе мозжечка при
чиняло смерть, которую не могло отвратишь 
употребленіе помянутой воды. Кромѣ сего про. 
взведены опыты леченія наружныхъ болѣзней 
ПроФ. ДиФФенбахомъ. Результаты таковыхъ 
опытовъ суть слѣдующіе.
• ■ Въ свѢ:е.ихъ ранахъ и ушибахъ, сія вода
оказывала вредныя дѣйствія, пбо, причиняя вос
паленіе краевъ раны и сильную бойь, она пре
пятствовала заживленію ихъ. Въ ушибахъ про
изводила оиа раздраяіеніе и ссадины на кожѣ. 
Будучи весьма разведена, она дѣйствовала ло- 
добно Теденовой водѣ.

Въ язвахъ гнилостныхъ и ангаоновомъ огнѣ, 
особенно когда надобно унять разрушительный 
процессъ организма и остановишь кровотече
ніе, дѣйствіе сей воды гораздо выше, чѣмъ дѣй
ствіе камФорнаго спирта, древесной кислоты и 
хлориноваго раствора; иногда сія вода дѣлала 
болѣе пользы, чѣмъ раскаленное желѣзо.
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Въ эасшарѣ^хъ открытыхъ паховикахъ съ 
пелячаишею пользою употреблена была сія 
вода.

Изъ выше-сказаннаго явствуетъ, что вода 
сія пе имѣетъ всѣхъ тѣхъ качествъ, какія при
писаны ей изобрѣтателями.

Клуес. ( ,

Прилпыаніе. Мн удивляі.мся разнымъ средствамъ 
изобрѣтаемымъ въ иаше.мъ отечествѣ, гдѣ являются 
лекарства, обѣщающія исцѣленіе отъ всѣхъ болѣзней^ 
во не то же ли бываетъ и въ другихъ Государствахъ? 
Будучи увѣрены, что высшее Медицинское Управле
ніе не допуститъ зла въ сенъ случаѣ,'- пожелаемъ 
добраго здоровья изобрѣтателамъ, которые ксіпітл 
умѣютъ лольз >ваться легковѣріемъ ближйихъ.

Л. Н.

ІІ^Ка

IV.

ОвОЗРѢНІИ новѣйшихъ ПРОИСШЕСТВІЙ»

А н г л I я.

29 Августа Парламентъ закрытъ. Король при
билъ въ залу Палаты Перовъ въ третьемъ часу. Ко
гда Члены Няасяей Палаты вошли. Король произнесъ 
слѣдующую рѣчь;

Милорды и Господа!
„При открытіи нынѣшняго собранія Парламен

та я объявилъ вамъ, что ян въ какое другое время 
не были представляемы вамъ предметы столь важные.

12

і
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(7,.Усердіе ваше въ исполненія возложенной на 
васъ обязанности заслуживаешь полную мою благо
дарность, и собраніе, которое я нынѣ закрываю, бу
детъ въ числѣ замѣчательнѣйшихъ, какъ по своей I ПК ..о;'.’
продолжительности, такъ по терпѣнію и постоян- 
с^нву, оказаннымъ вами при разсмошрЬяіп столь мно
гихъ важныхъ вопросовъ и законодательныхъ мѣръ, 
вамъ предложенныхъ.

■ ,,Я по прежнему по.іучаю отъ союзниковъ мо
ихъ и отъ всѣхъ иностранныхъ Государей увѣренія 
въ дружественномъ расположеніи.,
■ , „Жалѣю, что не могу объявить вамъ объ окон
чательномъ устроеніи дѣлъ Голландіи и Бельгіи; но 
конвенція, заключенная ивою и Королемъ Францу- 
зов]> ву. Маѣ .мѣсяцѣ сего года съ Королемъ ІІидер- 
лаядскцмъ, нві допуститъ возобновленія въ сей стра
нѣ непріязненныхъ дѣйствій, и такимъ образомъ слу
житъ новымъ ручаіпельсшво.мъ въ сохраненіи всеоб
щаго мира.

„Послѣднія происшествія въ Португалліи по
будили меня возобновить дипломатическія сношенія 
съ симъ Государствомъ, и л акредитовалъ Посланни
ка при Дворѣ Ея Вѣрнѣйшаго Величества Доны Маріи.

„Вы можете бытъ увѣрены, что я съ величай
шимъ нетерпѣніемъ ожидаю минуты, когда Порту, 
гальскал Монархія, столъ давно соединенная съ Ан- 
гліею узаяп договоровъ и еще тѣснѣйшими узами 
общихъ выгодъ, снова обрѣтетъ спокойствіе и свое 
прежнее благосостояніе.

„Непріязненныя дѣйствія, возмутившія спокой
ствіе Турціи, окончены, и вы можете быть увѣре
ны, что я буду обращать величайшее вниманіе на 
обстоятельства, могущія ограничить нынѣшнюю или 
будущую независимость сего Государства.

„Тщательныя изслѣдованія, произведенныя вами 

'1
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въ теченіе сего собранія, побудили васъ возобновить 
хартію Англійскаго Банка па основаніяхъ, которыя 
должны поддержать общественный кредитъ и упро
чить существованіе сего полезнаго заведенія.

„Усердные труды Комитетовъ обѣихъ Палатъ 
Парламента, въ продолженіе нѣсколькихъ собраній 
(зебзіоп), доставили вамъ средства устроить удов.іе- 
творнтелыіыиъ образомъ дѣла Остъ-Индской Компа
ніи. Я твердо убѣжденъ, что установленная такимъ 
образомъ система правленія будетъ весьма выгодна 
для туземцевъ, и что открытіе торговли съ Ки
таемъ представитъ новое поприще для дѣятельно
сти Британской торговли.

„Состояніе невольниковъ въ колоніяльныхъ на
шихъ владѣніяхъ долженствовало по необходимости 
занять чаешь вашего времени и вниманія, соразмѣр
ную съ важностію и затруднительностію сего пред
мета. Удовлетворяя требованіямъ правосудія и че
ловѣколюбія, вы не оставили безъ вниманія и выгодъ 
колонистовъ. Я твердо надѣюсь, что дальнѣйшія 
дѣйствія правленія въ колоніяхъ и поведеніе тамош
нихъ жителей всѣхъ состояній, дадутъ возможность 
привесть въ дѣйство всѣ благія намѣренія законо
дательной власти и будутъ соотвѣтствовать спра
ведливымъ ожиданіямъ моего народа.

,,Я съ удовольствіемъ вижу, что улучшеніе си
стемы нашего законодательства, по прежнему, обра
щало па себя ваше вниманіе іі вы приняли многія 
важныя мѣры, пзъ коихъ однѣми право' собственно
сти обезпечено, передача онаго облегчена, а другими 
ускоренъ ходъ дѣлъ въ судебныхъ мѣстахъ, и умень
шены судебныя издержки.

„Учрежденіе Суда при Тайномъ Совѣтѣ есть 
другое улучшеніе, весьма выгодное для метрополіи, 

*



КОЛОПІЯЛЬ-

изъ В"ѣхъ 

обіегченів

коіпорпс будетъ йе менѣе полезно и дня 
НІЯХЪ нашихъ владѣній.

„Будьте увѣрены, что вааснѣйшниъ 
трудовъ вашихъ есть, въ глазахъ моихъ, 
для всѣхъ моихъ подданныхъ доступа къ правосудію. 
Вь семъ измѣреніи составилъ л Коимхссію, которой 
поручено собрать во-сдино всѣ постановленія на. 
шнхъ уголовныхъ законовъ, и разсмотрѣть, какимъ 
образомъ и до какой степени уголовное судопроиз
водство мохетъ быть уравнено съ другими отрасля
ми судопроизводства.

„Я прпкаіалъ также Составить Ко.нмпссін для 
п'іслкдованія состоянія муниципальныхъ общинъ во 
всемъ Государствѣ. Результатъ сихъ изслѣдованій 
дастъ намъ возможность устроить внутреннее упра
вленіе городовъ, въ отношеніи къ лхъ Финансамъ, 
администраціи, полиціи, на осповаіііяхъ прочныхъ. 
В.мѣстѣ сѣ тѣмъ утверждены два важные акта, кои
ми дарованы благоразумныя постановленія Королев
скимъ я Парламентскимъ мѣстечкамъ въ Шотлан
діи. Вь послѣдствіи я обращу вниманіе ваше на сред. 
ства распространнть выгоды сіи на Англійскіе го
рода, получившіе нынѣ право избирать Членовъ Пар
ламента, но не имѣющіе еще муниципальнаго устрой
ства.

„Къ величайшему прискорбію моему принужденъ 
я былъ требовать отѣ Васъ чрезвычайной власти 
д.ія обузданія и наказанія нарушителей обществен
наго спокойствія въ Ирландіи. Вы іісполнн.ін трс- ■ 
бованіе мое съ праводушіемъ и твердостію, кото
рыхъ я ожидалъ отъ васъ, Я почелъ Нужнымъ упо
треблять сію чрезвычайную власть съ крайнею осмо
трительностію, и съ удовольствіемъ могу объявишь 
ва.мъ нынѣ, что духъ непокорности и буйства, го
сподствовавшій тамъ въ столь высокой степени 
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пыиѣ почтя исчезъ. Я съ нетерпѣніемъ ожидаю ми
нуты, когда нужда употреблять сііі строгія, но 
необходимыя мѣры, прекратятся, и я съ неизъясни
мымъ удовольствіемъ утвердилъ многія благодѣтель
ныя и дѣйствительныя мѣры, представленныя мнѣ 
въ теченіе сего собранія Актъ, принятый вами по 
моему требованію, касательно доходовъ Ирланд
ской Церкви, немедленной и совершенной отмѣ
ны приходскихъ сборовъ на издержки богослу
женія, и актъ, коимъ исправленъ Судъ Присяж
ныхъ въ отношеніи къ дВламъ гражданскимъ и 
уголовнымъ, суть несомнѣнное доказательство того, 
что народъ долженъ быть въ полкой мѣрѣ ув!;ренъ, 
что Парламентъ Соединеннаго Королевства приметъ 
всѣ возможныя мѣры для улучшенія благосостоянія 
всѣхъ классовъ моихъ подданныхъ я утвердитъ за
конодательный союзъ, который я, при вашей помо- 
нрі, намѣренъ сохранить ненарушимымъ.

„Господа Члены Нижней Палаты!
„Благодарю васъ за утвержденіе расходовъ н.і 

сей годъ. Смѣты, нынѣ вамъ представленныя, гораздо 
умѣреннѣе внесенныхъ въ прежнія ваши собранія, н 
вы благоразумно обратили сбереженіе сіе на облег
ченіе государственныхъ податей. Я увѣренъ, чшо вы 
и впредь будете слѣдовать системѣ разсудительной 
бережливости, соединенной съ дсджны.чъ вниманіемъ 
къ государственнымъ потребностямъ, и гаѣмъ у твср- 
дипге права, которыя пріобрѣли вы на общее довѣріе 
какъ вѣрные блюстители чѳсши Короны и нстин- 
ііыхъ пользъ народа.

„Милорды и Господа !
,,Возвращаясь въ свои домы, вы будете утѣ 

шаться мыслію, чшо труды ваши принесли полыу 
Государству.

„Въ про.чсжуткѣ между двумя собраніями вы бу-
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дсше также обращать впимапіе па сей важный пред
метъ, и я увѣренъ, что, исполняя шакимъ образомъ 
съ честію к пользою ваши общественныя и част
ныя облзаппости, вы, съ Божіею помощію, будете 
подкрѣплять и ободрять народъ мой въ трудолюбіи, 
покорности законамъ и доброй правствеиностн, со
ставляющихъ безопасность и благоденствіе наро
довъ.'*

По окончаніи сей рѣчи, Лордъ-Канцлеръ всталъ 
и объявилъ, что засѣданія Парламента откладывают
ся до 31 Октября сего года.

Въ засѣданіи Нижней Палаты 29 Августа, Р. 
Инглисъ представнлъ опой расчисленіе, изъ коего 
видно, что нынѣшнее собраніе Палаты завяло вдвое 
болѣе дней и почти втрое болѣе часовъ, чьмъ собра
ніе 1826 года, занявшее 64 дня пли 45'3 часовъ; даже 
собраніе 1831 года, въ коемъ преобразовано предста
вительство, заняло только 98 дней, или 918 часовъ, 
а нынѣшнее 142 дня, или 12'70 часовъ. Въ Тітсі го
ворятъ, что Сиръ Ияг.іисъ забылъ прибавить, что 
всѣ важныя дѣла сего собранія окончены въ послѣднія 
пять или шесть недѣль, , а большая часть времени 
проведена въ продолжите.іьныхъ и безполезныхъ пре
ніяхъ.

Нѣкоторые Члены Палаты уже объявили Ора
тору 134 предложенія, которыя намѣрены они сдѣ
лать въ слѣдующее собраніе Парламента.

Мииистры по обыкновенію разъѣзжаются: Лордъ 
Канцлеръ отправляется въ Бруггамъ-Галъ, Лордъ 
Лльторпъ въ Норшампшонъ, Лордъ Гол ландъ въ Гол- 
ландъ-Гоузъ, Лордъ Дж. Руссель въ Ирландію.

І’. Паркъ, Босаике, и Джонстонъ пазначепы 
въ Члены Тайнаго Совѣта, а Ораторъ Нижней Па
латы, Г. Ч, Мапнерсъ-Суттонъ, иацменованъ Кава
леромъ ордена Бани.
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I Извѣстно, что Англичане заняли Острова Фальк-
] ландскіе, о которыхъ шелъ споръ между Правнтель- 
I ствами Бразильскимъ и Сѣверо-Американскимъ; пер- 
Л вое въ то же время требовало объясненій по сему 
I предмету отъ Англійскаго Посланника, Г. Узелея; но 

не получило оныхъ. Посему Г. Морено, Бразильскій 
Министръ въ Лондонѣ, обратился къ Лорду Паль- 

Імерстоііу, который отвѣчалъ, что Фалькландскіе 
Острова заняты по приказанію Англійскаго Прави
тельства, которое имѣетъ на оныя неоспоримое 
право. Г. Морено напечаталъ длинную статью, въ ко
торой защиндастъ права своего Правительства па 
сіи острова, н протестуетъ противъ овладѣиідоіп.іми. 

Маркизъ Эвгльси уволенъ, по разстроенному 
здоровью, отъ должности Лорда-Намѣстника Ирлан
діи, и на мѣсто его назначенъ Маркизъ Веллеслей 
(братъ Герцога Веллингтона).

Г. Вилльерсъ, новый Англійскій Министръ при 
Испанскомъ Дворѣ, отправился 9 Сентября изъ Лон
дона къ своему посту,

Г. Тьеръ прибылъ въ Лондонъ, и на другой день 
отправился въ Бнрминггамъ, чтобы осмотрѣть та- 
мошіьія фабрики.

Пароходъ Сого (8оЬо), нанятый для перевезенія 
Доны Маріи изъ Франціи въ Англію, отправился 3 
Сентября изъ Лондона въ Гавръ, куда и прибылъ въ 
тотъ же день. На другой день вечеромъ, Дона Марія и 

( Герцогиня Браганцскал со свитою переѣхали на сей 
і пароходъ і 1 числа онъ вышелъ иаъ Гаврскаго порта, 

и 8 числа пришелъ въ Портсмутъ. Королева вышла 
на берегъ при громѣ пушекъ, и встрѣчена была со 
всѣми почестями, оказываемыми коронованнымъ гла
вамъ, Сиръ Жозелъ Вештс.іи привезъ собешвенноруч- 
иое письмо Англійскихъ Короля и Королевы, кото
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рые приглашаютъ Дону Марію и Герцогиню Врагалц- 
еную посѣтишь ихъ въ Виндзорѣ. Онѣ должны были 
прибыть туда 10 Сентября я, какъ говорятъ въ га- 
эетѣ Соигіег, осшаиутся такъ до 14 числа; оттуда 
П'іѣдутъ онѣ въ Лондонъ, лотомъ уже возвратятся 
въ Портсмутъ, и отправятся на пароходѣ Сого въ 
Лиссабонъ.

Всѣ Журналы наполнены подробностями несча
стій, причиненныхъ ужасною бурею, свирѣпствовав
шею два дня. Въ спискахъ, выставленныхъ въ ЛлоА- 
довонъ кофейномъ домѣ, означено 118 кораблей, раз
бившихся въ Лаианиіскомъ проливѣ на однихъ Англій
скихъ берегахъ, и погибшихъ большею частію съ гру
зами н экипажами. Въ числѣ прочихъ погибъ принад
лежащій Осгпъ-Индской Компаніи корабль Анна и Аме
лія, сь грузомъ, который цѣнятъ во 130.000 <•. сш. 
(3.730.000 руб.) Шотландскій пакетботъ, который 
везъ пассажировъ въ Лондонъ, разбился на Норфольк- 
скомъ берегу, и погибъ со всѣми бывшими на йенъ 
людьми, за исключеніемъ только семи человѣкъ.

. I

I

і
I

I

Франція.

Королева отправилась 51 Августа въ Шербургь 
съ Принцессою Аделаидою, Принцессами Маріею и 
Клементиною и съ двумя младшими Прині;ами.

Вь Тюльерійскомъ дворцѣ готовятъ покои для 
Короля Леопольда и его супруги, которыхъ ожи
даютъ въ Парижѣ къ концу Сентября.

Г. Тьеръ отправился съ двумя изъ старшихъ 
чиновниковъ своего Министерства въ Англію, гдѣ 
оиъ намѣренъ осношрвшь чугунныя дороги, каналы, 
фабрики, конскіе заводы и проч. и изучить тамош
нюю коммерческую сиспіемѵ. Онъ возвратится въ 
Парижъ къ 15 или 20 Сентября. На пуши въ Англію 
Г. Тьеръ посѣтятъ нѣкоторые сѣверные Деларпіа- 
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менты, ж жмеипо; мануфактурные п лгорговмѳ города 
Аб(аевиль, Сенъ-Валери, Амьенъ, Сепъ-Кантенъ, Ай
зенъ, Валансьениь, Конде, Рубе н Лнлль. Министръ 
Внутреннихъ Дѣлъ также намѣренъ съѣздить въ Сѣ- 
верныА Департаментъ, чтобы осмотрѣть Агізеяскія 
рудокопни.

Въ ВиПеІіп (Іез Іоіз 50 Августа напечатаны кон
венціи, заключенныя между Франціею и Аигліею 30 
Ноября 1831 и 22 Марта 1833 года, касательно пре
кращенія торга невольниками, и конвенція, заклю
ченная 31 Марта 1831 года между Фракціею и дру
гими прилегаюш,ими къ Рейну Державами, о плаваніи 
по сей рЬкЬ.

Генералъ-Маіоры Гегенекъ и Жюиіеро-де-Сеиъ- 
Деня прибыли 25 Августа въ Тулонъ, съ войсками, 
возвратившимися па Фрегатахъ Эрмиііін и Артемизѣ 
изъ Морей Крѣпости, которыя занимаемы были Фран
цузами, сданы Греко-Баварскимъ войскамъ 8 Августа.

Извѣстно, что Французскія войска заняли на 
Африканскомъ берегу городъ Мосшагаяниъ; нынѣ го
товится въ Тулонѣ экспедиція, назначенная для за
нятія города Бужіи; она будетъ состоять изъ 4.150 ч.

Въ Парижѣ состави іось Общество для поддер
жанія свободы ііатріотическп.къ Журналовъ. 23 Авгу
ста оно имѣло, подъ предсѣдателі ствіімъ Г. Ра спай- 
ля, засѣданіе, въ которомъ между прочими присут
ствовали: Гг. ЛаФайеттъ, Депутаты Араго, деПюи- 
раво, Брпкквнлль, Дюпонъ де л'Эръ и проч. Въ кон
цѣ засѣданія яви.іся Полицейскій Коммнссаръ Лену- 
аръ, Пригласилъ Г. Распайля распустить собраніе, я 
отвелъ его въ тюрьму. Ч.іены Общества подали на 
сего ОФНцера жалобу, и избрали въ Президенты Де
путата Войе-Аржансона, а въ Вице-Президенты Де
путата де Пюираво и Г. Кавеііьяка (одного изъ Из
дателей Журнала Іа ТгіЬиие.)
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Король прибылъ 1 Сентября въ Шѳрбургъ; онъ. 
въѣхалъ въ городъ верхомъ при громѣ артиллеріи я 
остановился въ домѣ Морскаго Префекта. Королева 
и другіе Члены Королевской Фамиліи прі Ьхалп въ ночи 
съ 1-го на 2-е число. Въ день прибытія Короля бы
ло въ купеческомъ портѣ 10 Англійскихъ яхтъ. Лор
ды Дургаиъ и Ярбороу прибыли въ Шербургъ съ 
яхточнымъ клубомъ 51 числа, п были приняты эска
дрою Контръ-Адмирала Мака у съ обыкновенными по
честями. 2 числа Король, сопровождаемый обоими 
Принцами, Маршалами Сультомъ и Жераромъ и Мор
скимъ Министромъ, дѣлалъ смотръ Шербургской на
ціональной гвардіи, состоящей изъ 5000 ч., и липѣіі- 
иымъ войскамъ, которыя были разставлены вдоль ку
печескаго порта. Па этотъ парадъ собра.іось около 
30,000 зрителей. Потомъ Пхъ Величества осматри
вали военный портъ, верти, всходили на строящійся 
120 пушечный корабль Фридлаидъ, и на другой, не
давно спущенный корабль Юпитеръ, и потомъ сѣли 
на пароходъ Сфинксъ, чтобы прогуляться по морю. і 
Живописецъ Гюдеиъ тушъ же набросалъ великолѣп
ную картину порта со множествомъ убранныхъ 
Флагами и салютующихъ кораблей. Прогулка сія, 
благопріяшствуемая прекраснѣйіиею погодою, про
должалась болѣе трехъ часовъ. И. В. всходиди так
же на корабль Луксоръ, чтобы осмотрѣть приве
зенный на немъ Египетскій обелискъ. 3 числа И. В. 
со своею свитою снова сѣли на пароходъ Сфинксъ, и 
осматривали эскадру, стоящую па высотѣ Шербур- 
га. Потомъ Коро іь былъ па яхтѣ Лорда Ярбороу, и 
подарилъ ему табакерку со своимъ портретомъ, 
украшеннымъ брилліантами. Вечеромъ , Англійскія 
дамы, прибывшія на яхтахъ, представлялись Коро
левѣ, л потомъ, Въ залѣ купалень, былъ балъ, кото
рый И. В. удостоили своимъ присутствіемъ. — Въ 



числѣ иностранцевъ, обѣдавшихъ у Короля, былиЛорды 
Дургамъ и Ярбороу, Вице-Адмиралы Кольвилль и Ч. 
Ойль, брашь Лорда Дургама, Кавалеръ Сшанлей, Лордъ 
Клоубрукъ и сыновья Адмираловъ Кодрингшопа и 
Эксмоута. 4-го числа Король намѣревался осмотрѣть 
внѣшнія укрѣпленія Шербурга, я присутствовать 
на морскихъ маневрахъ; но сѣверный вѣтеръ былъ 
столь силенъ, что Король принужденнымъ нашелся 
отказаться отъ этого намѣренія, и даже Англійскія 
яхты должны были укрыться во внутреннемъ пор
тѣ. Король выѣхалъ изъ Шербурга 5-го числа, а Ко
ролева и Морской Министръ 6-го. 1111. ВВ. при
были 6 числа въ Кань.

Въ оФНціяльной части Монитера сказано, что 
Правительство признало Кавалера Допіаса Повѣрен- 
пымъ въ дѣлахъ Королевы Доны Маріи; Г. де Люржу 
посланы кредитивныя грамоты на званіе Француз
скаго Повѣреннаго въ дѣлахъ въ Лиссабонѣ,

М. П. Томпсонъ, Вице-Президентъ Ком.черческа- 
го Суда въ Англіи, прибылъ въ Кале. Ему, какъ го
ворятъ, поручено продолжать уже давно начатые 
переговоры о торговомъ трактатѣ между Фрапціею 
я Англіею.

Изъ Тулона пишутъ, что экспедиція, отправ
ляемая въ Бужію, состоитъ изъ одного Фрегата, 
двухъ корвегатъ, двухъ вѣстовыхъ судовъ (аѵізоз}, 
двухъ бригговъ, четырехъ перевозныхъ корветъ, га- 
барры, парохода и шестнадцати транспортовъ, все
го изъ 29 судовъ. Эскадра сія состоитъ подъ на
чальствомъ Капитана Парсеваля Дешена, Командира 
фрегата Побѣда.—Портъ Бужія, лежащій между Алжи
ромъ и Боною, удобнѣе всѣхъ другихъ па А.і.жіірскомъ 
берегу; для большей безопасностн, надобно будешь 
укрѣпить одно неприступное возвышеніе, командую
щее всѣмъ портомъ. Бужія была нѣкогда городомъ: 
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вгао доказывается остатками укрѣплониоА городской 
стѣны. Окрестности Бужіи дпки я необитаемы; 
скалы, продолжаюіціяся на ііѣско.іько часовъ ходьбы, 
отдѣляютъ мѣсто сіе отъ плодоносныхъ долинъ 
Консшантинскихъ. Въ горахъ живутъ Арабскія пле
мена, никогда не признававшія ни какого Правитель
ства.

Маршалъ Клозель отправляется въ Алжиръ. Мно
гія особы изъявили Маршалу желаніе осмотрѣть А*-»'  
риканокій берегъ съ нимъ вмѣстѣ,- посему онъ про
силъ Морскаго Министра позволишь инъ переѣхать 
туда иа казенномъ кораблѣ, на что Графъ де Риньн 
и согласился. Съ Маршаломъ Клозсленъ ѣдутъ между 
прочимъ Члены Палаты Депутатовъ: Роберъ, Бодъ, 
Огюи, Одри де Пюираво, Барбе, Гле-Бизознъ и Санъ, 
ГраФЪ и ГраФияя Шабрнлі о, Членъ Академіи Гиро, и 
Членъ Института де Мпрбель.

Въ Тулонъ прибылъ Зі Августа корабль Суф- 
ренъ, на которомъ привезены изъ Морей 813 чело
вѣкъ солдатъ я о>ніідеровъ, и боевые припасы. Фре
гатъ Аршемиэа пришелъ 3 Сентября въ Марсель так
же изъ Морей съ 255 офицерами и солдатами.

Бури, свирѣпствовавшія въ концѣ Августа и въ 
началѣ Сентября нричнипли величайшія несчастія.- ме
жду прочимъ въ Ламапшекомъ проливѣ погибло множе
ство судовъ. Близъ Булони потонулъ Англійскій 
бриггъ Амфитрита, на которомъ везли въ Ботани- 
Бей женщинъ, приговоренныхъ къ ссылкѣ. Бѣдствіе 
сего корабля и погибель 135 человѣкъ приписываютъ 
упрямству Капитана, который не принялъ помощи 
В'і-время, боясь, чтобы ареспіанпіки его, при высад
кѣ, пе разбѣжались, и чтобы ему ие пришлось запла
тить за каждую по 50 ф. сш. штрафу. Спаслись 
только три матроса; всѣ остальные, бывшіе иа ко
раблѣ люди, 108 женщинъ, 12 дѣтей и 13 ч. экиііа-

<
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жа, погибли... И между тѣмъ всѣ оігн могли бы быть 
спасены! На берегу найдены тѣла нѣсколькихъ молодыхъ 
жетцинъ, которыя еп^е держали дѣтей спонхъ у груди. 
Тогпчлсъ приготовлено было сто гробовъ, и 2 Сеіі« 
тлбря всѣ сіи бренные остатки въ одно время пре
даны землѣ; между тѣмъ приливъ безпрерывно вы бра. 
сывалъ на берегъ новые трупы.

Веляколѣііііый Версальскій Дворецъ остава.ісяс'ь 
П91 года безо всякаго употребленія. Нынѣ предпо- 
лаг. ешся обратить оный въ огромный Музеумъ, въ ко
люромъ будутъ храниться картины и другія произ
веденія Искусствъ, расположенныя въ хронологиче
скомъ порядкѣ, и сверхъ того картины, изображаю
щія замг.чательныя черты изъ Французской Исторіи. 
Предпріятіе сіе будетъ стоить Королю Около 
трехъ милліоновъ.

Португальскія д в л а.

Декретомъ Дона Педра отъ 13 Августа, созы
ваются Кортесы, разсмотрѣнію коихъ предоставле
но будетъ^ кромѣ другихъ важныхъ вопросовъ, назна
ченіе Регентства и избраніе для Доны Маріи супруга. 
Другимъ декретомъ уничтожаются всѣ монастыри, вь 
коихъ менѣе двѣнадцати человѣкъ монаховъ, и объ
являются измѣнниками всѣ тѣ, которые какимъ либо 
образомъ не будутъ повиноваться сему повелѣнію. 
Донъ Педро намѣревался тоже отрѣшить отъ дол
жностей всѣхъ тѣхъ, коіНорые состояли въ службѣ въ 
правленіе ДоііаМигуэлл, но ГерцогъПальмелла и Адмиралъ 
Иаинръ принудили его олімѣнить это повелѣніе, угро
жая оставить службу.— 19 Августа Лордъ Вилліамъ 
Руссель представая.іся Дону Педро въ качествѣ По
сланника Короля Великобританскаго— —Изъ Лисса
бона пишутъ, что Герцогъ Враганцскій просилъ, что
бы Англія прислала ему вспомогательное войско; но

1
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Лордъ В. Руссель отвѣчалъ, что Англія приметъ дѣя
тельное участіе въ происходящей въ Португалліи 
борьбѣ только въ такомъ случаѣ, когда какая либо 
иностранная Держава оказала бы пособіе Дону Мигуэ- 
лю. — Вокругъ Лиссабона строятъ укрѣпленія. Гер
цогъ Терсенрскиі находился П Августа въ Вплла- 
Фрапкѣ съ зпачіинелыіымъ отрядомъ, а войска Дона Ми- 
гуэля,, простирающіяся до 16.000 ч., въ Коимбрѣ. — 
Опортскій гарнизонъ сдѣлалъ 18 Августа отчаянную 
вылазку, и. отбилъ Мигуэлистовъ отъ заіпімасиыхъ 
ими баттарей. Такимъ образомъ входъ въ Дуро былъ 
очищедъ, и нѣсколько купеческихъ судовъ вошло въ 
рѣку. М І11Г-

. Въ Англійскихъ Журналахъ напечатано слѣдую
щее письмо лзъ Лиссабона; ,,Корпусъ, осаждавшій 
Опорто, укрѣпился въ Амарантѣ. Генералъ Салданья 
намѣревался аттаковать сіи укрѣпленія, какъ скоро 
получитъ извѣстіе о томъ, что Герцогъ Терсепрсжій 
вышелъ пзъ-Лиссабона.—Когда ВнллаФлоръ пошелъ изъ 
Сетувала па -Іиссабопъ, шайка гверильлеовъ овладѣла 
первымъ изъ сихъ городовъ, и произвела тамъ вели
чайшія неистовства; но 3-го Августа войска, выслан
ныя изъ Лиссабона, снова овладѣли Селіуваломъ.—Гер
цогъ Кадаваль боленъ. Ему приписываютъ всѣ поте
ри, понесенныя въ послѣднее время войсками Дона Ми- 
гуэля.—Устройство арміи въ Лиссабонѣ идетъ весьма 
успѣшно: регулярные полки .юрмируются очень ско
ро, и въ нихъ принимаютъ много прежнихъ офицеровъ. 
Бригадиръ Каррети, содержавтійсл долгое время въ 
•юртѣ Санъ-Ліуліано, наименованъ Комендантомъ се
го Форша.

Въ Мадрппіской Придворной Газетѣ напечатано 
нѣсколько статей о Португальскихъ дѣлахъ: изъ 
Валеицйі отъ 12 Августа, изъ Эстремоса отъ 19 и 
изъ Эльваса отъ 20 числа. Осадная артиллерія, уве-

і
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зеіпгая Міігуэлпсптгкнми войсками изъ-подъ Опорто, 
припыла въ Валенсію, и городъ ссй приведенъ въ хо
рошее обороіілтельпое состояніе. — Утверждаютъ, 
что въ Алгарвііі войска Дона Педро занимаютъ толь
ко Фаро, Ольгаонъ и Моншнкъ. іДопъ Мпгуэль назна
чилъ мѣстомъ преііывапія Правіппельства Коимбру; 7 
Августа оиъ проѣхалъ чрезъ сей городъ съ Марша
ломъ Бурмономъ; главная квартира была въ то время 
въ Лерін, а передовые посты въ Виллаа-рапкѣ. Кор
пусъ Генерала Молсллоса, подъ командою одного 
Французскаго Генерала, вошелъ 15 числа въ Саніпа- 
рсмъ.—Войска Дона Педро выступили пзъ Лиссабона 
въ числѣ СООО чсл. пѣхоты и 800 конницы, и пошли 
въ Виллачранку; оборона столицы предоставлена на
ціональной гвардіи.—По извѣстіямъ пзъ Коимбры отъ 
16 Августа, Донъ Мпгуэль порушлъ Маршалу Бурмо- 
ну управленіе Военнымъ Мпнпсшерствомъ, за болѣз
нію Графа Сапъ-Луренсо, п объявилъ арміи приказомъ, 
что опъ самъ поведетъ войска свои па Лиссабонъ.

— Изъ Эльваса пишутъ отъ 23 (Августа, что Ге
нералъ Графъ Ларошжакленъ, комаидуюи^ій въ А-ден- 
тежо, переніелъ 18 числа Тагъ, и -занялъ своею диви
зіею весь лѣвый берег-ъ сей рѣки.

—Съ кораблемъ Пейкъ, пришедшимъ въ Фальиутъ 10 
Сентября, получены слѣдующія извѣстія пзъ Лисса
бона отъ 27, а изъ Опорто отъ 29 числа. Маршалъ 
Бурмоиъ идетъ съ 18.000 войска на столицу; главная 
квартира его находится въ Лейріи за 77 Англійскихъ 
миль отъ Лиссабона. Генералъ Лемосъ занимаетъ 
Сапшарсмъ (въ 53 миляхъ отъ Лиссабона), а кавале
рія Дона Мигуэ.ія находится въ Торресъ-Ведрасѣ, въ 
27 миляхъ отъ столпцы. Полагаютъ, что всѣ сія си
лы будутъ сосредоточены на семъ пунктѣ, и что то
гда Бурмопъ атакуетъ Лиссабонъ. Генералъ Салданья, 
вышедъ изъ Опорто съ 6000 войска, находится въ ты- 
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лгу арміи Дона Мигуэля. Донъ Педро готовится къ 
«<>оронѣі .1ИНІЙ и рстрантаиснты, усшроиваемые во
кругъ ЛиссаСопа, будутъ готовы 2 Сентября, /[ояъ 
Пе.іро не могъ собрать болѣе 9000 человѣкъ; но при
верженцы Доны Маріи на.іѣются, что этого доволь- 
по^ чтобы держаться вь оборонительномъ положеніи, 
и отбить армію, измученную переходами и уста
лостію.

1!

Г,

Разныя изввстія.

Герцогиня Беррійская прибыла 21 Августа вт. 
Римъ.

Баронъ Фанъ Зейленъ и всѣ другіе Голландскіе Ми
нистры присутствовали 31 Августа въ Кабинет
скомъ Совѣтѣ, созванномъ въ слѣдствіе полученныхъ 
изъ Лондона депешей. Послѣднее засѣданіе Конферен
ціи не имѣло никакого результата, и Члены разо
шлись, не назначивъ другаго засѣданія. Увѣряютъ, что 
главный предметъ несогласія есть Луксеябурі.’ъ.

Здоровье Испанскаго Короля не поправляется. 
Г. Зоа снова въ большой довѣренности у него, а власть 
Королевы понизилась.

Брюссельская Палата Представителей, въ засѣ
даніи своемъ 6 Сентября, разсматривала бюджетъ Ми
нистерства Иностраниыхъ Дѣлъ. Бъ Палатѣ не бы
ло ни одного Министра, и на всѣ вопросы Г. Дю- 
яортье о внѣшней политикѣ Бельгіи, Коммиссаръ Пра
вительства, Г. Нотомбъ, отвѣчалъ, что въ нынѣшнихъ 
обстоятельствахъ ничего нельзя сказать. Палата 
уменьшила 10.009 Фр. жалованье Министра, состав
лявшее 58.000 фр. Жалованья Бельгійскому Министру 
въ Парижѣ назначено 33.000, вмьсто 62.000 фр. — Д'’"- 
торъ Боурніігь прибылъ изъ Лондона; ему поручены пе
реговоры о коммерческомъ трактатѣ между Бельгіею и 
Англіею. — По офнцілльиынъ документамъ, орденъ»

і
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Леопольда пожалованъ доселѣ 319 человѣкамъ, и всѣ 
они Французы, за исключеніемъ только 13 Бельгій
цевъ п 3 Англичанъ (Лордовъ Дургама и Русселя я 

Полковника Краддока).
Пароходъ ЛмстерЪамская Биржа, шедшій въ Дюн

керкъ, сталъ на мель и разбился у входа въ портъ 
Смоксъ въ Фландріи; экипажъ спасенъ. Англійскій па
роходъ Коуаі АЛеІаіЛе также сѣлъ па мель передъ 
шлюзомъ Кадзандскихъ дюнъ; всѣ 173 пассажира спа
сены. Между Бланкенбургомъ и Ньюпортомъ погибло 
12 кораблей. Сила волнъ была такъ велика, что суд
но въ 400 топновъ было переброшено черезъ Ньюпорт
скую банку въ каналъ; судно сіе, безъ сомнѣнія, по
гибнетъ, потому, чшо въ каналѣ только 6 «утовъ 
воды, а оно погружается на 10 «утовъ. Островъ 
Вальхеренъ едва не затопленъ.

14-ео Сентября.

( V.

составляешь нынѣ
„Золо

выписки, ИЗВѢСТІЯ и ЗАМѢЧАНІЯ,
Въ Журналѣ Могпіп^ НегаІЛ говорятъ, что Ан

глійскій государственный долгъ 
800.000,000 •». ст. и прибавляютъ слѣдуюп^ее: 
тая монета суверетъ толщиною въ 0,059 дюйма, и 
слѣдственно 1000 сувереновъ составятъ 59 дюймовъ. 
Посему для уплаты Англійскаго государственнаго 
долга надобно было бы составить свертокъ сувере
новъ въ 745 МИЛЬ; а если быіположппіь ихъ по прямой 
линіи плашмя одинъ подлѣ другаго, то они заняли 
бы 11.048 миль, т. е. почти половину окружности 
всего Земнаго Шара.
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— ІосИ'ГЪ Ланкастеръ, знаменитый изобрѣтатель 
методы взаимнаго обученія, принятой нынѣ во всѣхъ 
образованныхъ странахъ, живетъ въ Канадѣ — и въ 
крайней бѣдности. Въ Англіи открыта въ пользу его 
подписка.

— Вотъ нѣкоторыя свѣдѣнія о народонаселеніи Па
рижа и Лондона. Въ Лондонѣ, безъ предмѣстій (Ьапііеие) 
считается 1.350,000 жнт., въ Парижѣ 774,338 д. Лю
дей, пепмѣюи^ихъ извѣстныхъ средствъ существованія, 
считается: въ Лондонѣ около 20,000, въ Парижѣ 10.000. 
Извѣстныхъ женщинъ: въ Лондонѣ 73.000, въ Парижѣ 
12.004 (въ пользу или противъ нравстветіости Па
рижанъ, или лучше сказать, Парижанокъ, говорятъ эти 
цифры І). Мошенниковъ, воровъ, контрабандистовъ іе 
проч. въ Лондонѣ 115,000, въ Парижѣ 9,000; укрыва
телей воровства: въ Лондонѣ 3,000, въ Парижѣ 6,000; 
НИЩИХЪ: въ Лондонѣ 16,000, въ Парижѣ 9,000. Такимъ 
образомъ вредное для общества народонаселеніе со
ставляетъ въ Лондонѣ 229,000, въ Парижѣ 40,600. Въ 
Лондонѣ приходится таковыхъ жителей 175 на 1000 
всѣхъ вообще, въ Парижѣ 52 па 1000. Въ теченіе 
1831 года Поліщія взяла подъ стражу въ одномъ го
родѣ Лондонѣ 72,824 ч., т. е. 1 изъ 18 жителей.

—• Къ одному часовщику въ улицѣ Сентъ-Оноре, въ 
Парижѣ, является часовъ въ 9 вечеромъ человѣкъ въ 
великолѣшіомъ шлафрокѣ и въ туФляхъ. — Я вашъ со
сѣдъ, говоритъ онъ; мнѣ нужны часы съ репетиціей 
для моего племянника, который сей часъ ѣдетъ. Я 
заплачу чистыми деньгами, такъ вы мнѣ уступите. 
— Онъ выбираетъ прекрасные часы, и мастеръ 
уступаетъ ихъ ему за 300 Фр.—Теперь пойдемте со 
мной черезъ два дома отсюда: я отдамъ вамъ деньги. 
Они идутъ, стучатъ въ двери, дверь отворяется и 
тушъ начинаются церемоніи: человѣкъ въ шлафрокѣ 
проситъ часовщика войти впередъ; наконецъ онъ вхо-
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дипіъ, оглядывается, чтобы еще ра»ъ поклоііилііся, но 
дверь спльио захлопнулась: и учтивый покупщикъ и 
часы исчезли. '

— Вь Аграмѣ, въ Кроаціи, заложенъ 12 Августа ве- 
лико.гЬпный театръ, строящійся па счетъ одного 
изъ тамошнихъ жителей, Стаиковича, который въ 
прошломъ году выигралъ въ Вѣнской лопипсреѣ 30,000 
червонцевъ.

— Со времени изобрѣтенія Стенографіи мпогіс ста
рались приспособить это Искусство къ Музыкѣ. На- 
добпо было изобрѣсти знаки, хорошо выражающіе всѣ 
подробпосвш пошлой музыки, и между тѣмъ столъ 
простые, чтобы ихъ можно было писать съ вели
чайшею скоростію. Г. Ипполитъ Прево, стенографъ 
Монитера, издалъ книжку, въ которой излагаетъ изо- 
брѣтвииую имъ методу Музыкальной Стенографіи, по
средствомъ коси можно писать музыку въ шесть или 
восемь разъ скорѣе обыкновеннаго, а этого доста
точно, чтобы слѣдовать за импровизаціей. Метода 
его раздѣляется па двѣ части: одна служитъ для за- 
писБшапія мелодіи, другая для сокращеннаго означенія 
гармоніи.

— Въ Сѣверной Америкѣ существуетъ слѣдующее 
обыкновеніе. Если женщина, какого бы состоянія опа 
ни была (лишь бы только не слаыиаиной крови) са
дится въ дилижансъ, мужчины уступаютъ ей первое 
мѣсто. Англійскій путешественникъ Стюартъ много 
терпѣлъ отъ этого, потому, что у него кружилась 
голова, когда опъ ѣхалъ спиною къ лошадямъ. Одна
жды онъ сдѣлалъ въ конторѣ дилижансовъ условіе, что
бы первое мѣсто оставалось безпрекословно запимъ. 
Карета отправилась, и Г. Стюартъ радовался, что 
по крайней мѣрѣ въ этотъ день будетъ ѣхать спо
койно. По въ предмѣстіи карета остановилась, и обы
кновенный крикъ: Дайте лаьсто Замамя! показалъ Г. 
Стюарту, что ему не удастся безъ помѣхи пользо
ваться своими правами. Напрасно представлялъ онъ, 
что заранѣе выговорилъ себѣ это мѣсто; всѣ при
сутствующіе объявили, чшо это условіе ничтожно.
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Кучеръ, кондукторъ, пушешеетвенники, эрители, вск 
рѣшительно объявили, что онъ требуетъ невозмож
наго и безразсуднаго. Дамы сказали, что онѣ не по 
дойдутъ къ каретѣ, пока слѣдующее имъ мѣсто п'' 
будетъ очищено. Шумъ былъ ужасный, и карета >.< 
трогалась съ мѣста. Послали за содержателемъ трак 
тира, изъ котораго дилижансъ отправился. Оііъ об" 
явилъ рѣшительно, что прикащикъ его не имѣлъ р 
какого права зак.лючать безъ его согласія столь не 
слыханное условіе. Но Г. Стюартъ не слушался пи 
просьбъ, пп увѣщаній, нп ругательства, и сидѣлъ па 
своемъ мѣстѣ. Наконецъ содержатель дилижанса объ 
явилъ ему, что Г. Стюартъ можетъ сидѣть, скольк. 
ему угодно. Но чшо отъ этого будетъ ему мало пользы, 
потому, что лошадей сейчасъ выпрягутъ л зало
жатъ въ другую карету, въ которой дамы займутъ 
пріпіадлежащее имъ мѣсто. Угроза не подѣйствовала, и 
лошадей переложили. Наконецъ Стюартъ, видя, что 
одна его воля не преодолѣетъ всеобщей, принужденъ 
бьщъ пройти вслѣдъ за своими спутниками въ і дру
гую карету, при громѣ хохота и насмѣшекъ много
численныхъ зрителей.

— Въ Германіи, близъ Гальберштадша, есть де
ревня Страбекъ, которой жители уже нѣсколько вѣ
ковъ славятся необычайнымъ искусствомъ своимъ въ 
шахматной игрѣ. Нѣкоторые путешественники не шу
тя разсказываютъ, будто земли, занимаемыя жите
лями Страбека, отданы имъ подъ тѣмъ условіемъ, 
что они лишатся оныхъ, какъ скоро кто нибудь изъ 
иихъ, играя съ иностранцемъ въ шахматы, прои
граетъ партію.

— На южномъ берегу острова Св. Маврикія есть 
масса скалъ, выдолбленная моремъ въ видѣ готичс 
скихъ аркадъ; сверхъ того вода продѣ.іала въ верхнемъ 
сводѣ эіпой пещеры двѣ вертикальныя диры, гла,’ 
внутри, какъ будто опѣ сдѣланы нашими механи . 
скими орудіями. Въ сильный вѣтеръ волны ударяв' 
ся въ пещеру, и вода бьетъ изъ этихъ отверг. 
иногда футовъ на шестьдесятъ къ верху; когдя 
пещера пуста, то въ нихъ свищетъ вѣтеръ.

— Мейерберъ (Авторъ II СгосіаЮ, КоЬегІ Іе <ііаЫ 
написалъ новую Оперу, а Россини все продолжаі 
покоишься на лаврахъ.


